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COMEDIA FAMOSA.

LA MISMA CONCIENCIA
A G U S A.

/

D£ DON AGUSTÍN MORE.TO.:

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.
V •

hri^ue^ géíUn% 4^1^ ^uquc de Milán. ^ ^ Laureta^ villana^

Carlos. 4^ EJiela. .
Alcalde.

f¡)u(¡ue deTarmay )f¡e]o. Margarita.' Tir/o^villano. {Soldados^

JORNADA PRIMERA.
• •

mcn EJiela , Laureta yy Tirfo retiran^

dofe de Enriquey quefaldra ^eJlidQ

de carneo.

Enr. T^Rodlgío hermofo , ligera

exalacíon^ que entre flores .

valsídando al viento colores,

pedazos de Primavera,

eíperad. Ejlel. No es cortesía

porfiar á una muger.
Enriq. Pues feñora, fl querer

al Sol
, es defeortefia?

por fer foberano el Cielo,
toda admiración difculpa:

pararme á una luz , no es culpa»
EJleU No es culpa

,
pero es defvelo,

nada os puede Importar.
Eariq^ Pues eflb decís , íeñora,

^ nn ciego
? Qiianio el Aurora

*10 nado para alumbrar^

Mucho de Ciclo os efcucho,

os falte podéis temer.

^^^^f»Coa vos como puede fer?

No veis que le gaftals mucho?
*d con Dios

,
que en efta Aldea

de llfonjas no entendemos.
^^¡q* De la verdad fon extremos.
auret. Dexa que el feñor te vea:
^Ira. Tirf. Aora echo de ver

vucíía maldad , Laureta,

que a mas de fer alcahueta^'

os retoza el alcacer.

Enriq. No con rigor Inhumano,
que á vLieñra belleza iguale,

guardéis la nieve. Tirf. Es, que vals

á tres quartos en Verano.

Enriq. En buen hora me he perdido,

en la caza ,
quando veo,

que me gano en el trofeo

de haveraic en vos fufpendido»

No fe halla en Parma muger,

que os Iguále en hermofura,

ni en garbo
,
ni en compoftura,'

ni en el ayre. Tirf. NI en comer,

que á dos carrillos fe traga

*"un perol de naterones,

dos pabos
,
quatro capones;

fin que el hambre fatlsfaga^

y tiene otras maravillas

muy propias para notar.

]?«ríf‘.Quales fon? T/^Sabe embafat
lindamente unas morcillas.

Ejlel. Vamos , Lau*reta , de aquí,

que efpcran los Labradores.

Eaur.Y vienen como unas flores,

•porque veas defde allí

' baylcs
, y Juegos eftraños,

que efta fiefta van á hacer

4 tu hermofura
, por fer

A py



i La mifrna Conciencia deufa.

oy día en que cumples años.

F/e/.Cavallero, a Dios. £wr.Tan prefto

os aufentais ? BjicLEs forzofo.

Temple mi afefto amorofo

aqueíTa mano, Sale Carlos de color.

Cari Qué es eílo?

Eftela , hermana ,
tu aquí?

LJleU He de dlículpar fu acción, ap.

que no sé qué inclinación

tengo defde que le vi.

CarU Elle Montero , ó Soldado,

^
- habla^contigo ? EfteL No,
que es cortés. Tirf, Y lo que habro

fue muy poco
, y mal habrado.

EJleL Antes anduvo advertido,

cuerdo
,
prudente::- Tirf. Y atento,

pues dlxo fu peníamlento

medio palmo del oído.

Cari. Cavallero , aunque os difculpa

á ufir de libres acciones

el Ignorar mis blafones,

no eftals ageno de culpa:

quando para mayor gloria^

entre eífas ruñicas greñas,

fon pyramides las peñas

donde fe efcrive mi hiftorla.

Y aunque en tan pobres deftlerros.

mi eíllmaclon fe fujeta

á un cavallo , á una efeopeta»

^ dos aleones
, y dos perros,

con que el tigor Importuno
divierto en la foledad,

no excede á mi calidad,

del Duque abaxo
, ninguno*

Snriq.O qué fobervio, y qué Vano ap.

da fu cuidado á fentir!

pero quien podrá fufrir

en fu rincón á un villano?

Sale Margarita de ca^.
'Marg. Primo Enrique? F/ir.Gran feñora?

ya culpaba á vueftra Alteza
la’tardanza. Marg. En la afpereza
tras la garza voladora
fe empeño mi penfamiento,
porque tan alto volaba,
que al afcua del Sol rizaba
lo que le peynaba al viento*

• Triunfó de fu reílftencía

el alcón, poftra fu vida:

mas qué altivez prcfumida

no la rinde una violencia?

Volar un ave, un azbr
en el monte

, gufto ofrece.
*

Tirf. A mi mejor me parece

*

al fuego en el aífador.

Cari. Sulpendida en fu pintura ,,
rengo el alma : masqué esefto

'

corazón mío ? tan prefto
*

te fujeta una hermofura?
SI acafo en mi fu luz bella
verá el amor

, y la fé?

fi yo mlfmo no la sé^

cómo lo ha de faber^ ella?

Pues fufpenfa en fu cuidado
no me mira, ciega eftá:

verdad es mi amor, pues ya
comienza á fer defdichado.

5)entro todos. Al llano todos.

Lnriq. El que llega

es el Duque. Cari. Eftela
, vamos. I

MJlel. Carlos
, dices bien

, huyamos
de eíTe tyrano. Cari. A fu ciega

ambición agradecida
eftoy

,
pues logro trocado

todo el afan de un cuidado,

por la quietud de un olvido.

Fanfe Carlos
y Laureta

yy SJtdí.

Tirf.X^ot mas que toquen alarma,

aquí me quedo á porfía,

por vér la filocosia

de aqueftos Diiípfes de Parma.

l^fcondefe , yfalen el Duque
yy

ñamicfito de ca^.
Duq. Nada , amigos, me divierte,

no hallo alivio á mi trifteza.

Lnriq. Defcanfe aquí vueftra Altéis.

Duq. Todo es contrario á mi fuerte»

Marg. Señor
, eííos Labradores,

que aquí afsiften , con placer

te podrán entretener.

Duq. EíTo aumenta mis temorest

ninguno fabe el motivo

con que á eftas montañas vengCi

ni el remedio que prevengo

á las dudas con que vivo:

Enrique
, á eíTe hombre llatnaa*

hnr. Llegad
,
que os llama fu Al^'

TirJ. Dice á mí? Lnr.Sh querudei^* ;

Tirf. MIrcfe en ello. Enr. Ll^g^^'

Tirf. Ello es cierto ,
claro efta,
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temblando eftoy de temor:

diao , no ferá mejor,

que fe llegue el Duque aca>

f Poneos bien , y con cordura

os poftrad. Tirf. Hombre , te crias

Regidor de cortefias,

que me enfeñas las pofturas?

Deme fu nobre infolencla

la pata. Del fuelo aliad.

JT/^ Porque á fu Paternidad,

(mal dlxe) á fu Reverenda

todo lo plenfo befar:

No fe me ponga á defta]o

fu merced , defde alto á baxo

alguna le ha de acertar.

©ttj. A quien fervis ? Tirf. A mi amo.

S)U(i. Tiene mucha gente ? Tir/. No.
Y vos, como os llamáis? Tirf.Yol

qué sé yo como me llamo.

©«j.Carlos no es vueftro amo?r/ry'.El es.

Es Carlos bien Inclinado?

T/Vy^ SI feñor , no es corcobado,

ni cojo , aunque es muy cortés.

Qué hace ? en qué fe entretiene?

T/Vy; Caza por toda efta tierra,

á todo bruto hace guerra;

a la labranza va
, y viene;

allá
, tal vez, en las heras,

viendo á los bolos jugar,

á todos fuele virlar,

porque los mira en hileras,

como efquadron.

De continuo
lo fuele hacer ? Thf. SI feñor;

mas lo que virla mejor,
es un jamón de tocino;
tm OíTo entero defgarra,

corre
, y brinca

,
pefia tal,

y con él ningún Zagal
fe atreve á tirar la barra:

pues fi alguno le provoca
a luchar

, le hace pedazos;
fi con vos llega á los brazos,
os hará abrir tanta boca.

También con los camaradas
Labradores fe entretiene;

^ los naypes juega
, y tiene

con el Rey de efpadas;
^uc Gempre aquella figura
Ole gane! fuele decir;

algún día ha de venir

fobre eñe azar mi ventura.

temor ,
con fu rudeza, dp*

la ponzoña apure al vafo:

y Carlos mueftrafe acafo

amigo de la riqueza?

Tirf. No feñor , antes arguyo,

fcguii es de liberal,

que de todo fu caudal

lo que tiene es menos fiiyo.

Suele decir con valor,

que el dinero por arrobas

viene de caña de lobas,

pues fe va al hombre peor.

®«^.No fe quexa acá en fus males

de haver perdido un Ducado?

Tirf. Quieres que le dé cuidado

cofa ,
que vale once reales?

con defpreclo
, y fin temor,

afirma
,
que es defcendientc

de un Eiiiperador.©«^.No miente^

fu fangre es de la mejor:

no fue mi rezelo vano. ap9

Tirf* Y no hará cafo de ti.

Calla ,
calla ;

echad de aquí

á eñe bárbaro villano.

Tirf. Que me echen ? aqueíTo dudas?

paño á paíTo , y por mi pie,

feñor ,
yo mlfmo me Iré,

que no he menefter ayudas. >/r/I

^uq. Los criados defpcjad.

Criados.Y^í todos nos retIramos.>^»yI

íDuq. Pues folos los tres eftamos,

hija
,
fobrino ,

efcuchad.

Defpues que Cefar mi primo.

Duque de Parma ,
aquel feudo

pago á la muerte , á que eftamos

por deuda común fujetos,

por mas cercano en la fangre

tomé poífefslon del Reyno;

si bien ,
luego á pocos dias

alteró aquefte pretexto

un teftameiito cerrado,

que dexó Cefar ,
diciendo,

que folo á Carlos dexaba

por legitimo heredero,

como iiljo natural fuyo.

Vcntllófe en Parma el pleyto,

quedó el derecho de entrambos

en Igual valanza puerto;

A z pe-
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pues de fer la füya mas,

’

viene la mía á fer menos:
pero Carlos defculdado,

fin atender á efte empeño,

dexb dormir fu efperanza

a la fombra , al alhagueño

letargo de un torpe olvido:

quando entonces mas defplerta

en la pietenfion , mi orgullo

follcltaba los medios,

pues fiempre con el defculda

viene el mérito á fer menos,

y las dlligcnelas nobles

dan luílre al me^recímlcnto..

Sentencibfe en mi favor

(con juila razón) el pleyto:

recate la tyranVa,

con que Injuftamente tengo

ufurpada efta Corona,

pues la dicha que poífeo,

al foboniola-he debido,

á la ¡nduftrla
, y al Ingenio*.

.Y defpues que me Juraron

de Parma^ abfoluto Dueño,
prevenido á lo quexofo
de Carlos difpufe atento-

darle eíTa pequeña Aldea
por limitado alimento,

líendo- fu Patria eífe monte,,
fu Corte- eíTe rudo centro,

donde retirado viva,

con limite
, con precepto,

que de fu. esfera no falga*

Coneílo, evitando el rlefgo,

que pudo haver
, de que Carlos^

levantaífe
, al feliz eco

de mis fortunas
, y aplaufos,

algún vano penfamlcnto:
que a vifta de un venturofo
vive un Infeliz violento,

y mas fi fu quexa es juña,
porqfie íe hace en nobles pechos*
tanto lugar un quexofo,
que de lii mlfero acento
tal vez fuele orrginarfc

la turbación de uiv Imperio#
y aunque me hallo aflegurado
de fu parte

, conociendo
fu humildad

, y mí poder,
que es política que obfervo,
que ningiin vaíTalIo goce
la grandeza con exceíTo,

con todo
,
no sé qué aíTombrd*

qué, prefaglo , b qué rezelo

acá en el pecho rae aífufta,

que fe me figura en fueños,

que Carlos me tyraniza

la vida
, el poder

, y el Reyno,
Bien pueden fer Ilufiones

de la Idea , no lo niego,

ni tampoco mi valor

fe rinde aquí : mas fupueño,

que el corazón adivina

tal vez futuros fuceífos,

y de brevifsima llama

fuele nacer grande Incendio,

lo que refuelvo es , que vayas

á ver, con algún pretexto,

á Carlos
, y que examines,

íi vive aquí defeontento, •

fi le Inquieta algún cuidado,

C adolece de algún riefgo»

fiendo un Argos vigilante

del menor Indicio dellos# ,

Proponiéndole memorias

acafo de fu deílierro,

raftrearás en fus razones

el «olor de fus Intentos,

pues íolo para eíla acción

á aqiieft.is montañas vengo»

Mueílrase de m> quexofo,

y en fin
, apura fu pecho,

que es de calidad la embldla,

b el afpid de un fentimlento,

que por la boca
, y los ojos

brota el oculto veneno#

Siempre
, Enrique, la cautela

fue virtud
,
por ella venios,

que á la duración vincula

un Rey fu heroyeo refpeto;

que aquellas doradas puntas

de la Corona
, y el Cetro,

aun mas
,
que para el adorno,

para el avifo fe dieron,

para que hiriendo el difeurfo,

fe reconozca fu pelo,
,

que aunque ázia el ayre tremo cHi

fe han de fentlr ázla dentro# .

Aq uefta razón me obliga

ver

,

y reglllrar atento
1*15
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Jas ínténcíonés 3e Carlos,

porque aíT^urado en ello,

logre mi aflonibro un allvioj

mi fantasía un fofslego,
^

mi íbfpccha un defengaño,

una verdad mi rezelo,

mi cuidado una evidencia.,

y mi duda un deíempeño*

De tus defignlos ,
fe ñor,

verás logrado el Intento,

que de tu difeurfo es cuerda

prevención*

^Arg* Válgame el Cielo!

unto vale aquefte Carlos,

que caufa un defaíTofsIego

á mi padre!

íl)U(¡. Margarita,

pues que tu divertimiento

ha ceffado con la caza,

buelvetó Parraa; y tíi luego,

Enrique , haz lo que te encargo,'

que en efta pvarte te efpero,

para ver lo que refulta

de lo que dudofo temo*

Inrif» Ya lo£ Monteros aguardan,

feñora ; lo que mas íknto
€s, que en aquella ocafion

no he de poder ir íirviendo . .

á vueftra Alteza*. ^

Qué importa,*

fi el cuidado os agradezco?
Enrique, á: Díos*É'?ir.El os guardt¿

M^rgéNo sé qué* en el alrt^a llevo apm.

de la memoria de Carlos,
que me inquieta el penfamíento#

ufe Margaritam
tnY% Que en el Duque una ífofpechá

tan vana
, y íin fundamento,

.

de un hombre fin fuerza , fea
bailante á darle rezelos!

Obedecerle es forzofo;
pero aqu-I vienen fallendo
de fieíla los Labradores,
verlos defde aquí pretendo*
Sin duda el que antes hv\blo
^ra Carlos ; á fu tiempo
bufearé modo de hablarle,

aora todo fufpenfo
^n la hern^olura de Eftcla,

anaor co4i fu vida aliento*

S4hn Mujicos de Lahadores , Tirfoy

y Laura , y detras Carlos^

y ’Efiela»

Mujica. Cojamos la rofa • / '

de la edad veloz, /

antes que el Invierno

marchite fu flor:

dabale con el hazadoncItOji

dabale con el hazadon*

De fu Primavera

todos gocen oy,

que á los verdes anos,’

el tiempo es traydor;

dabale, &c*
Cari» Que tan prefto en mi memoria"

fembraffe amor fus Incendios!

lEJlel. Que tan prefto en ral cuidado

hiele (Te fu vifta efe ¿lo!

CarL Qué mucho ,
fí fu hermofurari'i

J^^/.Mas qué mucho, fi fu Iñgenlo::-^

CarL Arrebató mis (entidos?

^É»/* Inclinó mis penfamientos?

CarL Querida hermana ,
tu trille?

EJleLTu y hermano rtilo, fufpenfo?

CarLT^o es fufpcnfion , fino duda

de ver, que en tu roftro bello

,turba la melancolía

el roficlér de fu cielo. '

Tírf Tiene razón de eftár trifte,

que cumplir años no es huenOij

ni da gufto con los años

en andar en cumplimientos;

pues fuera mas acertado

hacer aquefte feílejo,

no por tener mas un año,

fino por tenerle menos.

Laur» Pues tonto , como es pofsible?

Tirf Yo sé ,
Laiireta, un remedio*

Laur. Para tener menos años?

Tirf SI
,
Laura.

Laur. Pues dile preño*

Tirf Pues ahórcate
, y verás

como lo que digo es cierto*

Laur» Beíliaza.

Tirf Vos fols la beftia;

mas aun no fabeis fer cíTo,

que G una muger hiciera

io que una beftia
,
es muy cierto;
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que cerrando la boqulta,

no huviera chiítncs , ni cuentos»

CárL Humildes vaflallos míos,

amigos
, y compañeros,

de vueftro feílivo aplaufo

la fineta os agradezco; '
.

y creed
,
que mas eftimo

fer de aquefta Aldea dueño,-

que abfoluco Rey del mundo;
'

guftofo vivo
, y contento,

que fi la dicha confiftc

del animo en el fofslego,

yo folo feliz me llamo,

pues con vofotros le tengo.

EjleL Para la fieíla , efte fitio

no me agrada. Cari. Al arroyuelo

nos varaos de aquel cercado,

y para divertimiento

oy de tu trifteza , vaya

la mufica profigulendo.

'Mujica. Cojamos la rofa

de la edad veloz,

antes que el Invierno,

marchite fu flor:
' ‘

-

Dabale, &c.
C4ry. No te entretiene efta ruda

canción ? Enriq. Carlos , deteneos,

que tengo un poco que hablaros.

Efld. No es efte aquel Cavallero, ap.

Laura
,
que aquí eftuvo aora? i v

Laur. SI feñora , él es , e! mefmo:
ven, qué aguardas ? EJlcl.Ydi es mejor,

Laura
, efte (ido que dexo.

Vanfe las dos.

£nr¡q. La obligación de ferviros

me toca por dos refpctos:

el uno es
, faber quien fols,

cuyo Iluftre nacimiento
Ignoré la vez primera
que os hablé

; el otro es , el veros •

capaz de mayor fortuna,

y explicar el fentlmicnto,
que tengo de que viváis

en efte Infeliz deftierro.

Yo foy Enrique
,
que al Duque

afsifto
, por fer fu deudo;

SI bien tan bien
, como vos,

de fu Ingratitud me quexo.
Cari. Yo quexarme ? eftb es engaño,

y qo Iq acertáis en eflb.

que el Duque
, como raníuft.

premiara' vueftros afeaos;
'

acompañar á fu Alteza
*

os miré
, y tuve por nuevo

que fu hermofura plfafife

’

efte fitlo. Enriq. Es con extremo
inclinada Margarita
á la caza

, y fu 'defeo

fe embofeo por eftos montes,
Carl.Es un fingular portento

de hermoíura,£’?ír. Los criados,

que aquí fe junten
, efpeto,

para bolver á la Corte.

Cari. Mirad vos fi en algo puedo
ferviros en efta Aldea,

que ferá honrarme de nuevo,

fHr. Muy buena cafa teneis,

para fer tan corto el Pueblo.
'

Cari, Todo le vendrá fobrado

al que no fuere avariento.

Enr. Que á un hombre de tal valor

tenga el Duque retirado, •

y en tan abatido cftado!

C4r/. Aquefte me efta mejor:

en el lugar mas fubido,

que llama el mundo ventura,

fuele el que mas fe aíTegura,

caer de'defvanecido.

Arranca el ayrado viento

todo un roble en la montana,

y por humilde la caña

burla luimpulfo violento;

y afsi es jufto agradecer

al Duque haverme humillado,

pues que me tiene en eftado

donde no puedo caer.

Eítr. bJo os acordáis , es pofsible,

del agravio que os han hecho?

Cari, Acuerdóme deftc techo

folfegado
, y apacible,

en cuya alegre clausura

me firven mas llanamente,
•

de puro efpejo efta fuente,

de trono eíLi pena dura;

de Palacio fumptuolo

todo cíTe monte encumbrado,

y efte olmo verde
, y

copado,

de dosél mas venturofo,

pues eftbtro fe envejece,

y es meucftcr renovallf>
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veftfino, porque en el valle

Lr cuenta de Abril Horecc:

Luego por mas oportuna,

cfta vida me conviene,

que es grandeza en que no tiene

jiirlfdlccion la fortuna,

fwr/j. No es para vueftro defeo

triunfar de la embidla cruel.

UtI Solo el campo es el papel

donde mi efperanza leo,

y
donde mira el cuidado,

(iguiendo el norte á fu aguja,

letras que á furcos dibuja

tofeo el pincel del arado;

y
porque el difeurfo avive

en fus ruílicas lecciones,

yo feñalo los renglones,

y
el tiempo me los efcrive;

y con fer quaderno bruto,

defempeña mis congojas,

pues ííempre logro en fus hojas

la feguridad del fruto.

Pofsible es
,
que de un Eftado

fe olvide fu propio dueño

I

CirU Acuerdóme de que es faeno
todo fu triunfo

: y fobrado ,

puedo comer
, y veftir

mas que por un hombre? no»».'

lY fi io que tengo yo
me baila para vivir,

fi lo que fuele fobrar
no fe puede pofleer,
yo para qué he menefter
lo que no puedo gozar?

Si
;
pero que vueftro porte

no fe irrite al deshonor
de ver

,
que os tiene un rigoc

mirado de la Corte?

y Antes viene a fer piedad
fu rigor

, fi bien fe mira,
Sne allá reyna la mentira,,

y aquí vive la verdad,
con qué fencilléz

aquí qualquier villano,
l^oando allá el mas cortefano
‘^ne por gala el doblez,
nn en cafas

, y edificios

Due!
lo adviertas,

puertas,
^ e de doblez dan indicios:

in Morete, -

Luego el Duque , fi reparas,

hizo en quitarme , mercedes,

de donde harta las paredes

enfeñando eftán dos caras. /

Aun en la Corte la rofa

no es tan bella ,
ni encarnada,

que allá por fer mas mirada,

viene á fer menos hermofa:

que el hombre mas oportuno,

y mas vizarro en fus modos,
fiendo tratado de todos,

no es amado de nIno;uno.

El uno le habla rifueño,

el otro muy mefurado,

y fi le vén roto ,
ajado,

lodos le miran con ceño.

No vivan
,
pues , mis fentidos

entre hombres tan ignorantes,

que fe ponen los femblantes

del color de los vertidos.

Enriq* Al valor corta las alas

el que Intenta retirarfe.

Cari. Mejor es eternizarle,

dexando plumas
, y galas:

acafb dará mas gloria

en el figlo venidero

una pluma en el fombrero,

que un renglón en la memoria?

Enriq. Ya que del mundo , y de vos

hacéis tan fabíos reparos,

no pienfo mas replicaros:

mí gente aguarda.

Cari. Id con Dios,

que mas quiero oír cantar

elfos Zagales que veis,

que quanto vos me podéis

de vLiertra Corte acordar.

Fnrif. Válgame el Cielo!

que un hombre
como Carlos

,
tan contento

viva con fu penfamiento!

julio es que el cafo me alfombre.

El vive defengañado,

hace bien
,
que acuerdo ha (ido,

adonde no es conocido,

vivir el que es defdichado.

Sale etQ)uque*

J)«^. Dudofo , y confufo efpero,

que me digas fi eftuvifte

con Carlos , y fi en él vlfte

lo
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lo que ac fu quexa Infiero.

Enr. Si fcñor ,
con él eñuve,

tempUr puedes tu rezclo,

porque Carlos::-

{Du^. Ruego al Cíelo

no ecllpfe el Sol efta nube^*

dime toda la verdad.

Enr. Digo ,
que vive guftofo,

y en lugar de eílar quexofo^

da mueftras de lu lealtad;

es bríofo ,
dcfpejado,

y fabio con tales veras,

que G tu mlfcno le oyeras,

le quedaras Inclinado.

No he vifto en toda mi vida

hombre más gallardo:

efpanto es vér::-

2)«^.Nole alabes tanto;

íofpecha , deten la herida:

que en fin ,
nn contento

vive en fu Eftado?

Enriq. SI fe ñor.

S)uq. No ves
,
que es afpid traydor.

la cautela*
> y fe percibe

con humildes rendimientos?

pues tal vez de la humildad

hace capa la maldad

para lograr fus Intentos;

y afsi , tu luego al Inftante

á Carlos me has de llevar

á Palacio , he de apurar

mi rezelo en fu femblante.

Hacer quiero á mi defpecho

una cx^perlencia fiel,

por ver fi defeubro en él

algo de lo que foí pecho.

Enriqk Ya parto de tu prcfencla;

SI bien rne parece oclofa

la diligencia.

Q)uq. Es foreofa,

Enrique, cita diligencia.

Enriqé Yo sé que eftás dél feguro.

S)uq. No lo sé
,
amigo , ve luego

á bufcarle ; no fofslego,

pues temo daño futuro.

Fafe el (Duque^

Enriq. Oy , Carlos
,
de tu fortun;^

voy á fer ciego homicida,

porque veas que en la vld4

ao ay fegurya;! íilgunat

Conciencia acufai

Fafe Enrique ^ y /alen Marg4rit4
una criada , y acom^añix^

'

miento.

¡Marg. Bien podéis dexarme foU
en aqwefta galería,

que á efle jardín correfponde;

ay de mi

!

Criada. Señora mía,

es tan defufada
, y nueva

tu trifteza
,
que me obliga

á preguntarte la caufa.

’Marg. La grande melancolU

rae la fufpende en la voz.

Criada. No quiero hacer compañía

á tus males
, porque á un trifte

mas la foledad le alivia.

'Marg. Que me obligue á defcac

lo que no he vifto en mi vida,

lolamente, una memoria
de Carlos ¡ Pero la vifta

no tiene en las voluntades

jurifdlcclon ? La noticia

puede Inclinar un defeo,

pues la razón que me obliga

á querer verle , es faber

las partes que le acreditan;

y fobre todo
, un pladofo

afedo,que; me laíVima

de ver
,
que fiendo mi fangre,’

en tanta eñrecheza viva.

Aquella flor amorofa, r
que íigue al Sol

, no Umita •

lu afición , aunque entre nubes

le vea efeonder fu adiva

llama ; en carbón de efmeralda

le fopla el Aura á caricias,

y con ademán ayrofo,

torciendo el cuello , fe inclín^

ázia aquella parce ,
donde

fu roxo efplendor tetira.

Secreto es de las Eftrellas,

que en mi
, y en la flor fe cífríí

y las dos adolefcemos

de la memoria
, y la vifta;

ella quiete la evidencia,^

yo me Inclino a la noticia;

mas mi padre::-

Sale el 7>uquc.

Q>uq. O lo que pefa

un;\ Corona adquirida!



f

Vf Tíoñ A^ujlín Moréto,

oircce dulce al mirarla, acabad de vét la rica
t r 1

pero peTudíi fll rufrirlii

íMarg. Siifpenfo
, y

confufo viene

vueftra Alteza. Cada día

crece en mi pecho el cuidado

de Carlos. Adarg. De fu ofadia

VIO Enrique algunos Indicios?

0UJ* No ,
pero mi duda aviva

íu gran fofslego
,
que en él

preí'umo alguna malicia#

¡JÍ4r^. Un hombre bárbaro
, y tofeo,

que entre peñafeos fe cria,

por qué ha de darte cuidado?

g)«y,DIce Enrique, que en fu vida

vio mancebo mas difereto:

y
efto es lo que mas nie irrita,

pues tal vez obra el difeurfo

lo que el corazón no anima#

Al paíTo de fu alabanza, 4^#

crece en mí amor la porfía#

He mandado que á Palacio

le traygan::-

Murg. C^é efcucho , dichas! ap*

0Uj, Para ver fi en íus razones

mi fofpecha fe confirma#

Sale Enrique,

Ya
, fenor , como mandafle,

traxe a Carlos , fin que rínda

la opínion en lo conforme
de.fu fuerte# Tu le obliga

con aparentes alhagos,
por las faias mas lucidas

le conduce
, las alhajas

le enfeña de mas eíllma,

por fi acafo fe arrebata
con efto fu fantasía
a defearlo por fuyo:
que es de calidad la embidla,
^ue lo vlfible recuerda
^ la atención mas dormida#
Haré

, fenor , lo que mandas# )>a/ém

Mi pena no fe mitiga
hafta apurar el prefaglo,
que el temor me pronoftica. y^aje»

Pues ya que todos fe han Ido,
quiero quedarme efcondida,
por ver á quien tanto alaban,

y defeifrar efte enigma. Efcendefe,
Enrique

, Carlos ,y Tirfo^
tí?* Mientras que fu Alteza íale.

I

oftentaclon defte quarto#

Tir/l Su colgadura es llucida:

eftas figuras que tiene,

no dirá que fignifican?

Carié Son los blafones’de Rut#

T/V/# Y no puede fer mas linda,’

que los jamones de Rute:

extremadamente abrigan!

Y quien es aquel hombron,
que pintado fe dívifa?

Carié Goliat aquel Gigante#

Tirfé EíTe Gigante Follas

debía de fer Barbero#

Alpaño Margé Con ayre , y defpejo pifa

Tirfé Y aquefta Ninfa definida

quienes? La Mofa Talla,

la que infunde á los Poetas#

Tirfé Por eíTo eftá fin camifa:

y aquel que guarda los puercos?

Carié El Hijo Prodigo. Tirf Anfina^

d que eftaba ambricnco?

Carié El propio.

Tirfé El hizo una boberia

en tener hambre
;

por que
un lechon no fe comía?
Qiié toftado eftá del Sol,

lleno de trapos ! debía

de fer ropero de viejo:

y quien es aquel ? Cari. Defvia*

^Margé Mucho mejor es el talle

de lo que pensé. Enriqé Querií

preguntaros
,
que os parece

aqueíTa tapicería?

Carié Aun mejor me pareciera,

fi quando entrando veniajf

no encontrara algunos hombre»

rotos
, y en mlferla efquiva.

Enr» Pues qué tiene que ver eftá

con lo que os pregunto?

Carié Es hija

defte afeílo la razón,

pues me parece Injuñlcla,

que eftén los hombres definidos,

y las paredes veftidas.

Margé Vamos defpaclo ,
cuidado:

amor , no os deis canta prifa.

ThfYo , fi fuera el Duque, hiciera

colgaduras de cecina,

y me engordaran mejor:

B Vé

I-
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Ve nqui
,
que llegaba un día,

(|uc no hdviü que comer,

echaba entonces con prifa

medio tap'iz en la olla,

y en ^avne fe me bolvia.

Enrtq» No os agrada efta grandeza?

el oto no os da codicia?

que es el que honra el valor,

y la nobleza acredita?

Cari. Como puede acreditar

una cofa tan Indigna, <•

que por medios viles puede

de qualquier fer adquirida?

La razón por qué%le encubre

]a tierra ,
no es entendida.

Plenlan
,
que por fer preclofo

en fu centro le retira?

Pues no lo hace de avarienta,

antes s\ de compafslva:

como quien dice : Hombre ciego,

que^á eíle metal tanto afpiras,

quitarle quiero á tus ojos,

folo por ver fi le olvidas,

que el hacértelo ¡mpofsible,

es pladofa tyrania,

para que tu no le bufques:

que es rigor , fi bien !o miras,

que , lo que tan poco vale,

te cueñe tanta fatiga.

Marg.J?ot inflantes va creciendo

mi amor ; mas quien no fe Inclina

á un difcrcco
, mucho Ignora.

•ínriq» SI por mejorar de- vida

os qulficífen dar el Reyno,
qué hicierais ? Tirf. Lo aceptarla.

C^r/.No hiciera tal. Tirfi Como no?

Señor ,
mi amo delira,

hace verfos , come poco,

y es, Fíi ofofo de cfquina.

E)i que SI . hombre del diablo,

valga el demonio tus tripas:

tus Eftados no te dan?

han de darte alcamonías?

CarLNp aceptara; aparta, loco.

Salen el (Duque
, v Margarita.

9)uq» Qué es aqueílo?

TirJ\ En la ceniza ap.

,
dimos con todos los huevos.

Enriq. Una Ingenlofa porfía

de Carlos
,
que mcnofprecla

Conciencia acufal
fu grandeza.

Duq. Hypocresia ap.

puede fer efta : A mis brazos

llega , Carlos, Cari. En ti cifra

todo fu sér mi efperanza.

Suq. Siempre mi aféelo te eftima,

pues blen fabes, que no Ignoro,

Carlos ,
que eres fangre mia;

yo te he llamado
,
por ver,

que Indignamente afsiftias

en la Aldea
;
pero aora

con mas pladofa caricia,

porque mejores de fuerte,

quiero que á mi lado vivas,

y afsl güilo que en Palacio

te quedes : fi^ me replica,

es un Indicio eficaz

de que venganzas fabrica.

Aí^^^.PluguIera á Dios fe quedara;

ca, alentemos, defdichas.

Duq* No refpondes?

Cari. La atención ap.

me arrebato Margarita.

Señor , como ácoftumbrado

á aquella ruftica vida,

de pena
, y no de regalo

me fervirán las delicias.

Tirf. El
,
gran feñor

,
no hace cafo

de capones
, y gallinas,

. y voto al Sol
,
que en el monte

no fe vé harto de migas;

es un necio , un Ignorante:

hombre , acepta.

Cari. Necio
, quita.

Tirf. Te hacen Príncipe
, y no quieres!

qué Intentas ? qué determinas?

t quieres fer Sañre
,
6 Frutero?

®«^.Qué réfuelves ? No repOcaJ

dice
,
que quiere quedarfe,

con condición
, y precifa,

que fe le prevenga el quarto

dentro de vueftra cocina.

Duq. Efto no es violencia, Carlos,

libre te dexo á que elijas.

Cari. Yo
,
feñor , mas me acomoJo

á aquella apacible vida

dcl campo , donde mis años

logran la edad mas florida;

aquí á todos ülca tiempo,
^

que es la mas ptcciofa , y
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joya del mundo, alia fobra; quiero dexartc en tu error,
lluego goza de mas dicha

quien poíTee lo mejor?

Luego allí logra mas vida,

que al lobrarme el tiempo
, es fuerza

que fe me alarguen los días.

0uf0 Mi fofpecha ha fido cierta, aj^,

cuyo razón fe confirma:

Parece que contradice

á tu valor, ver que eftimas

mas la quietud
, que la guerra?

Cari* Pues tu
, feñor

, en tranquila
paz no gozas tus Eílados?
Si ofada alguna Provincia,
contra mi Patria

, y tu frente,
'

alzara la fuya altiva, 'V
entonces trocando el ocio
por la militar fatiga,

me temblara el mundo aíTombro
contra fu rebelde cífma#
La furia ufiirpando al rayo.

Como arrebatandofe Carlos^
que baftarda nube abriga,
la deshiciera de fuerce,

que aun del Sol la crencha riza,
arraftrada a los Impulfos
de mi enojo, y de rnis Iras,
la ultrajara

, porque fueíTe
triunfo de tu planta Invifta,

- porque á mi valor::-
fbuj. Detente:

qu^ aqueíTo hicieras ? Cari. SLharia.
irf.Q\xc aunque fornos pollos crudos,
no es lo mlfmo fer gallinas,

mj. Vive Dios
,
que le he temido, apt

y que el valor que publica,
aeteao mayor conduce

7
pretexto; bien lo Indica

^ impenfado accidente
eoii que de fu pafslon mlfma
e dexb llevar

, no ay duda;
para templar fu ofadia,
prenderle ferá mejor,
^ne lo^ que ha dicho es enigma
^ lu Intención : aíTegure

prifion mi tyrania.
ya que tu Ingratitud

antepone á mi caricia
gufto de vivir folo,

y rni la¿o defeftlmas.

que pues mi amor no te obliga,

digno eres defte dcfprecio,

aunque tienes fangre mía. Vafe.

Tírf. Y qué Importa que los dos
feals de una fangre mlfma,
fi tu te quedas relleno,

y Carlos tripa vacia?

Cari. Pues yo qué ocafion he dado,*

gran feñor
, que afsl te Irritas?

Enr. No es poca , Carlos
,
pues quando

con la ventura os combida
fu Alteza

, vos defacento

dais motivo á que fe diga,
que de vueftros afcendientes

3 jais la nobleza antigua,

obfcureclendo entre ptñas
tanta eftirpe efclarecida. Vafe.

Marg. Y con razón
,
pues quien nace

como vos
,
por si fe obliga

á mayores vencimientos,
pues fupone cobardía

quien no Intenta empreíTas altas.

Cari. Ha fido mi fuerte efquiva.

Marg. (^lé fabeis vos fi en la Corte
os efpera alguna dicha?

Cari. Una fola
,
gran feñora,

efpero
; mas como difta

tan lexos de lo pofsible,

me acobarda
, y me retira.

Marg. Qué dicha es eíTa?

Cari. Una fombra,

que engendro mi fmtasia,

y porque foy defdichado,

el tiempo me la limita.

Marg. Dicha llamals á una fombra?
eflo parece que Implica

á lo que decís. Cari. Pues quando
no han fido fombra las dichas?

Marg. Pues decidla.

Cari. Es arriefgarla.

Marg. Qiié rlefgo tiene?

Cari. Algún día lo fabrcls.

Marg. Yo
, para qué?

Carlos
,
quando la ofadia

falta en los pechos vizarros,

y folo al füfsicgo afplran
de las dichas

, no fe quexcii
nunca., pues fi bien fe mira,
quien no íupp pretenderlas,

B 2 muy
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muy mal fabra confegulrlas, vafc9

Cárl. Qiié es eño que por mi pafla?

c]uc oblcura nube la vida

inc ciega á injuftos (llénelos,

que de ini propio me olvidan?

Válgame el Cielo ! otro goza

cfta Corona ,
que es mía,

y por omiflb me ultraja

ci propio que me la quital

Sin duda en torpe letargo

tengo la atención dormida,

pues mis propios enemigos

á que defplertc me avilan.

* Ea , valor ,
para quando

' guardáis las conílantes Iras?

No foy yo dueño abfoluto

de Parma ? No lo publica

mi razoH ? Pues como fufro

de un tyrano efta Injudíela? •

Afsl de mis afcendientes

vengo la Iluftre ceniza

de tanto Laurel Auguílo,

que el duro bronce eterniza?

Buclva la llfonja verde ^

a enlazar mi frente altiva.

De mi primo el de Milán

cartas tengo , en que me avifa,

que ha de reftaurarme el Reynot

juño ferá que yo admita

fu favor ; cfcriviréle,

para que de mi Inducidas

fus hueñes , talando á Parma,

mi ofenfa el tyrano gima.

Vafe a entrar
, y fale Enríé¡ue aI tn*

cuentro con Guardas^

Enri^ja Tened , Carlos.

CarL Pues qué es eño?
Eyiriij. Qiie os deis á prifion.

Tirf Maldita

fea el alma que tal diere#

CarU Por qué razón?

Enriij. No ay que Inquirirla:

que el que lo manda la fabe,"

y vos no Ignoráis fu enigma#

CarU SI es culpa el fer Infeliz,

juño precepto Ic anima.

Enriq* Carlos
,
yo folo exccuto

lo que el Diujiie determina:

Guardas
, llevadle á cíTa Torre#

Sale Marzaritéu

Condencta acu]a¿

Marg. Efperad#

CarU Qué es lo que mirafi
4^,

mis ojos ! folo mi enojo

pudo templar Margarita#

'Marg. Qué es eño?

Enriq* A llevar á Carlos

prefo , vueftro padre ettibla#

Marg* Por qué culpa?

Enriq. El no la Ignora#

Marg.Es crueldad:. Enr. El la examina;

Marg*A si fe agravia.Hwr.El lo entiende,

Es rigor;:- íwr. Noes injulllclal

Marg. A fu fangre. Enr. Es poderofo,

CarU Gran feñora, (amor, albricias)

pues vos bol veis por mi caufa?

Tirf La boca fe le hace almivar.

‘Marg. Para encubrir mi pafslon

me preñe Amor fu oladia.

No es bolver por vueftra caufa,

Carlos
,
fino por la mía.

A mi qué puede Importarme

> vueftra libertad ? eftriva'
*

folamente efta piedad

en ver

,

que fi fe publica

vueftra Inocencia en el Reyno,’

puede haver una ruina,

y antes que otro lo mormure,’

mejor es que yo lo díga.

Enriq. Carlos ,
venid.

Marg. No , fin Guardas

le llevad. Enriq. Piedad feria,

mas fu Alteza me ha mandadí?,

que afsl fea. Marg. Cofa indigna!

quien pudo mandarlo?

Sale el íDuq. Yo,
pues la razón que me obliga

á prenderle , en mi fecreto

fe referva
, y juftífica:

llevadle# C4r/#Scñor::-

f)uq. No es tiempo

de efcucharte ,
Carlos#

íDuq, No ay que mirar ;
yanofae d'^^»

que le llevéis ? CarU SI es preciu

efta violencia, guftofo

he de obedecer. íZ)//f. a

todo mi temor la Iiiduftrla. ¿

Marg. Ay Cielos! CarU Ay

fwr.Riuor el Duque ha moftru

CarU Sin alma

CarU Porque la dexo en fus ojos*
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.y^^PQfque fiento fu defdicha. pues no ve
, que mueve afsi

^r/carlos ,
dexate prenJcr,^

que nueffa Aldea me avila,

que he de fer Alcalde ogaño,

y
te guardaré jufticia.

JORNADA SEGUNDA*

^úUn clí>uquej Margarhayji acompá^

ñamientOé

Margarita, es cierto,

mira aora fi fue error

tener tan ¡ufto temor.

¡JÍ
4r^. No porfío , mas te advierto,

feñor,que Carlos eftá

en fu prifion , olvidado

de tu Corona
, y tu Eftado;

folo cuidado le da

ver
,
que el ufo no poífea

de fu' agrefte inclinación:

todos- fus defeos fon

la caza
, el campo

, y la Aldea.

Y fi el Duque de Milán
ffompe la guerra coiU!;^o

ya fabes que es tu enemigo;
otros motivos tendrán

fus armas
, fin el avifo

de Carlos
,
que no le llama.

S)uq. Nunca ha mentido la fama,

y en efte cafo es precifo.

Del de Milán por tnl Eftado
el Exercito entra ya:

qué feguridad havrá,
que dél no ha fido llamado?
Margarita

, efte rezelo,

que en mi tiene el corazón,
tn quien jamás ay trayeion,
le ocafiona mi defvelo;

y el medio que ay de faber
la verdad

,
porque mejor

fe remedlct:- Aíár^.Qué es, feñor?
Que tu le entraífes, á vér.

Yo
, feñor?

Pues por qué no?
^ tu primo fuera exceíTo '

quando importa?
No

; mas effo ap^
lo eíloy delcando yo.

poco mi padre alcanza!

\

U

una inclinación en mi,

y en Carlos una venganza:

y qué he de intentar , feñor?

f¡)uq» Efte mozo , Margarita,

ii de fu agravio fe írrita,

tiene fobrado valor

para arrojarle al empeño
de quitarme la Corona:
lo mas de Parma blafona,

que es fu legitimo Dueño*
SI fus parciales le yén,

él es difereto
,
prudente,

fagáz , ofado , y valiente;

y fi fupIeíTen también,

que el de Milán por mi Eftado

entra aora en fu favor,

no fuera en vano el temor,

de que aun no me he aífeguradon

Tu hermofura fingular

á toda Parma admiro:

fi él la ve , no dudo yo
que le puedas Inclinar,

y que fu Inclinación fea

el medio mas eficaz,

con que tu Induftrla fagáz,

averigüe
, efcuche i y vea

fu pecho
; y fi al de Milán

ha llamado
, y fi ha querido

reftaurar lo'que ha perdido,

b á qué fus intentos van:

que fi él es tan atrevido,

que fe mueve á tu hermofura,’

no ay duda de que es fegura

la fofpecha que he tenido.

Margarita , efte cuidado
^ |

,

venza tu induftria fiel.
'

M^rg. Pues fi me cafas con él,

todo queda remediado.
0«^.Qué es cafarte? á eífa indecencia

le humilla tu penfamiento,

y afpira á tu cafamicnto

Mantua
, Ferrara , y Florencia?

Y quando dicha mayor
tu Eftado no multiplique
con otro Principe

, Enrique
tu primo no era mejor?

Alarga Pues cu no dices
, íefior,

que le procure Inclinar?
S)uq^ Si

, mas para averiguar
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con la ocafion de fu amoc
m¡ íolpecha. Luego no es

para cafiirme ? Effo no.

Marg. Pues no he de Ir á verle yo,

y agafajarle cortés,

por íi Inclinado le veo

á mis ojos ? Duq. EíFo Cu

Afarg, Pues no te^ enojes afsl,

que eflb es lo que yo de feo.

0uq* Pues Margarita , al Inflante

le has de ver. ¿\darg. Digo , feñor,

que voy á hacerle el favor,

que me mandas.

íDuq» Y fi amante

le hallas , fea fu cuidado

examen de mi temor.

Pues fi él me quiere , fenor,

todo queda remediado.

0uq.Eíic en ti es exceíTo juflo.

Marg. Con mi obediencia fe mida.
0uq. Vas con pefar?

'Marg. En mi vida

te obedecí con mas guflo.

Vafe ^y dice Tirfo dentro*

Tirf Dexenme que á Carlos vea.

0uq. Qué es eflb?

, Sale Enrique*

Mnriq. EfteJa
, feñor,

ocafíona efte rumor
con la gente del Aldea,

que á pedirte á Carlos viene,

y dice
,
que te ha de hablar.

0uq. Lleguen
, dexadlos entrar.

Sale Tirfo con Vara de Alcalde , Lau-
retdy y E/lela*

Tiyf Qtié linda frema fe tiene

el Duque
, quando aquí llama

un Alcalde á vlfitalle!

voto á Dios
,
que he de foltalle,

aunque cfté prefo en fu cama.
La Vara me dio el Concejo,

y pues fo Alcalde, á pefar

de todos le he de foltar,

aunque me rompa el pellejo.

0uq* Qué dices?

Laur. Calla , tonton,

que es el Duque el que eftá aquí.

EJleL Cielos
,
yo llego fin mí.

Tirf. Eflé el Duque
, y el Ducon,

y el Ducado
, que fi ofados

Conciencia acufa.

me obrigan á que me aburra,'

en vendiendo yo la burra,

tendré catorce ducados.

Enr.Ydí el Duque efpera
, feñora,

llegad. Tirf Yo quiero llegar.

Enriq. Teneos vos.

(Duq. Dexadle hablar.

Tirf Dexenme á mi habrar aora,

que mi el Concejo me embla

,
por fu Majador aquí,

y folo me toca á mi
decir la majadería.

IDuq. Decidla
,
pues. Tirf SI dirét

; Vén acá , con qué malicia,

fin, orden de la Jofllcla,

haveis prefo á Carlos , he?

Hvelsla hecho buena Adán,

como el Cura mos decía?

pues en verdad que os podía

coflaros la torta un pan.

Sabéis vos del Concejlllo

la poteflad que tenemos,

que fi apela allá
,
podemos

condenaros á un prefillo?

Como anfi á Carlos prendifteis,

Señor de mueflb Lugar?

Tratadle
,
pues , de foltar,

b vér para qué nacifleis,

que no fe ha de Ir fin Carllllos

Eflela
, y la puerta franca,

y que no le lleven branca

para quitalle los grillos.

Eflo os notifico á vos,

mandadlo
, feñor

,
por mí,

que fi no lo hacéis anfi,

mos bolverémos con Dios.

Laur. Bruto, menguado. Ignorante,

qué dices?

Tirf En mi no quepo: a^.

que he de metelle en un cepo,

fi no le fuelta al Inflante.

EJlela. Señor
,

fu fimpllcidad

difculpe fu error groíTero;

y fi le dan vueflras plantas

lugar á mi rendimiento,

que me efcucheis os fupllco.

0uq. Alzad
,
Eflela ,

del fuelo,

y decid
,
que- ya os efcucho.

EJleUDc vucflra piedad lo

No Ignorareis
,

gran feñor,
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c! debido fentímicnto,

con que por Carlos mi hermano
vuertra preíencla vengo;

por él el perdón os pido

deftas lacrimas que vierto,

que no le ofende el decoro
de las lagrimas del ruego.

Pieíb , íéñor
, le teneis

con efcandalo del Pueblo,

y con rigor: no lo eftraño,

ya la caufa confidero;

porque fi decís que Carlos
quiere quitaros el Cetro,
no eftraño lo rigoroío,

lo engañado es lo que fiento^
Carlos

, fe ñor
, fe ha criado

en la Aldea
, tan contento

de aquel corto Señorío,
que para embidlar el vueñro,
era menefter

, feñor,
que entre aqueftos dos extremos
diera menos gufto el íuyo,

y el^vucftro menos deívelo.
El vive allí defeuidado
fin embidias

, ni dcícos,
parque fin vueftros cuidados
goza allí de vueftro Imperio*
US Palacios fon los campos,

^0. quien es Alcayde el tiempo,
^ cuya cuenta los mefes

^0 entrando
, otro faliendo,

US anchas piezas adornan
ue naturales aíTeos.

I
, goza Carlos

naiíniQ decoro vueñro,
ue criados afsiftido.

^ cuenta el Cielo,
con tal Mayordomo

fi podra vivir contento,

^lena de frutos el feno,

V)aL^
4oien los ateíbra

fiem
^ ^0 dueño,

pues‘“p‘‘a

faltir I

vitne i^ ‘‘-'"PO,

sü ci Ttforcro.
^^^.^‘Unarero es el Sol,

^J^tn Moretó. 'i

que mide á fu curfo el fue no,
pues ponlendofe

,
le acuefta,

y le levanta , naciendo.
Y de todos fus criados

puede eftár tan fatisfecho,

que no Inquietan fus oidos
la ambición del llfoiijero,

la quexa de mal pagado,
ni la porfía del necio.

Su mefa , feñor
, compuefta,

no de manjares compueftos,
llenan de fabrofos platos

todos los quatro Elementos.
Tierra

^ Fuego , Viento
, y Agua

fe la regalan
, firviendo

aquel manjar cada uno,
que le ha fazonado el tiempo,
tan fácilmente

, que á veces

defazonada
, cayendo

defde la rama á la mefa,

le firve la fruta el viento.

Pues fi effa pompa
, feñor,

goza con efte fofslego,

por qué Imaginas
,
que afpire

á la que es de tanto riefgo?

O fi no
, para penfarlo,

qué Indicios teneis
,
qué Intentos,’

ü de Vos reconocidos,

b efeondidos en fu pecho?

armas ha 'juntado Carlos?
qué Efqualrones ha compuefto?
qué VaíTallos os conjura,

b qué Gañil los ha hecho?
Qué Cafa Fuerte apercibe?

porque él'eftá tan ageno,
corno de fer ofendido,
de imaginar ' ofenderos:
pues de la cafa que vivé,

todasc las puertas adentro,
porque las cierre una tranca,
tienen un hoyo en el fuelo.
La pieza de fu armería
es un cóígadizo techo,
cubierto con tofeo aliño
de las cañas de un centeno.
Sus armas fon trillos

,
palas,

.
horcas, arados,

y entre ellos
hazadas

, hoces
, y yucros,

y otros varios Inftrumencos.
Ni los picos de la hazada,

ni

V.
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ni los dentados aceros

de las corbas hoces , fon

armas para dar rezelo.

Solo débiles efpigas

fiegaii fus filos groíTeros,

hiriéndolas por las plantas

para derrivar fus cuellos.

Lo que del no eftá feguro,

contra quien fe arma lu esfuerzo,

fon las fieras en el bofque,

y las aves en el viento.

Unas rinde á fu violencia,

y otras á fu Imputo diedro;

ni fu furor guarda al bruto,

ni al ave libra fu vuelo,

pues en el tiro
, y el golpe

del canon
, y del acero,

es con la efpada pefado,

y con el plomo Hgerq^

Pues fi en efto , fenor ,
gafta

Carlos fu vizairo aliento,

coil qué Indicios prefumis,

que le anima á tal empeño?

Si de maliclofa embidla ^

los venenofos acentos

caufan por vueftros oidos

cíTa ponzoña en el pecho,

de la Inocencia dcl fuyp,

y las lagrimas que vierto,

formad, feñor, la triaca

de aqueíTe mental veneno.

A vueftros pies arrojada,

no he de levantarme dellos,

fin que me deis á mi hermano;

y fi pladofo no os muevo,
fi la verdad no le vale, ^

ni yo i mi dolor os venzo,

mandadme quitar la vida,

que fi á mi hermano no llevo,

con una muerte pladofa

le efcufals dos á ’ mi pecho.

T/Vy: SI feñor , fi fu mefté
no mos faca á Carlos luego,

mándela matar á Eftela,

y que mos den un refrefeo.

Eftela
,
quando mi fangre

es tan vueftra, creed,que es cierto,

que ay culpa en CarIos,qiic obliga
• al rigor con que le prendo:

\Y baila eftár aíTegurado

Conciencia acuja^

de todo lo que fofpecho,

ni haveis de verle en la Aldea,

ni quedar vivo , fi es cierto, w.,

EfleL Señor , oid , efcuchad.
^ *

jFwr. NI aun hablarle yo me atrevo,

que á quien no mueve eíTc llaiuo,

no le han de obligar mis ruegos,

EJlú. Ay Laureta ! ay TIrfo ! amigos,

en tanto rigor
,
qué haremos?

Laur. Ay feñora, pide al Duque,
que le dexe vér.

Ttrf. Pagüemos
á dos quartos cada uno,

porque nos le enfeñen prefo.

EJlsL Que me he de Ir fin vér á Carlos!

Tirf. Qué llamas Irte ? eflb niego:

llámenme aquí al Efcrlvano

proveeré un Auto al momento,

que pena de diez ducados

entregue á Carlos , el viejo.

Laur* (^é ha de entregar , mentecatoí

Tirfm Entregara a fu maeftro,

que á efte viejo para Judas

folo falta lo bermejo;

un Auto he de proveerle.

íauY. Qué has de proveer , majadero!

Tirf* Yo no he de fallr de aquí

fin proveer algo bueno.

EJleL Ay Carlos 1 ay Duque Injuftol

fin Vida
, y fin alma quedo!

Tirf. Voto al Sol
,
que ya he penfad?

un bravo arbitrio.

Laur% Qué haremos?

Tirf* Echémosle por Soldado,

que efto no tiene remedio.

Láur. Calla , fimplon.

BjleL Vén

,

Laureta,

que yo voy fin mi.

Sale Enrique^ ^

Enricé Deténeos.

Ay Dios
!
qué decís ,

fenor?

Enr. Que el Duque pladofo, atento

á vueftro llanto , y decoro,

y que cftando Carlos prefo,

no es bien que vos efteis foUi

me ha mandado deteneros;

y á la hermofa Margarita,

vueftra prima
,
que en fu meiín^

quarto el hofpedage os haga

decente á vuelco rcfpcw#
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ÍJ¡el. Y eíTe es refpeto, b prifion?
^ ^

Señora ,
con vos es cierto,

que es atención de lli langre.

JSjlcl.VñOy úotro, yo no puedo
replicar, ni reíiftir,

y afsi
,
por fuerza obedezco:

\én tu , Laureta , conmigo.
latir. Yo á feguirte me reíuelvo:

ay Tirio ! acá nos quedamos.
Tirf. Qlic llama quedarle ? bueno;

pues me prende á mi muger?
Inriq. No hace tal.

Tirf. Y yo voy prefo?

Inriq. Vos libre vais.

Tirf. Pues molgára
de que fe atreviera el viejo

á prender aqiii un Alcalde,
por verle quedar fofpenfo,
é inregular para (iempre.

EJleLVznxoSy feñor.

QLiien al Cielo
VIO tan hermofo nublado? /

^¿•Ya aquí mi efperanza es menos.
Inriq. Qiilen pudiera dar á Eftela

de Margarita el trofeo! Vafe.
Tif Oy he de librar á Carlos,

pues ha penfado mi engaño
gran efeartagema

contra el Duque
; y fi no puedo,

en topando fus cochinos
el prado

, voto al Cielo,
los he^ de apedrear,

^ a encoj’ar a dos del los.
f'yc

yy/alen Margarita, un Alcayie,

y Sarnas,
Marg. Qué hace Carlos?
Alcayd, Refiftír

^2 las cadenas el pelo,
fentado allí en una (illa,

AfÜ* \) > y fuípenfo.
Retiraos

, Alcayde
, vos,

^ intento.

®e/a!/*
obedezco

, feñora. va/é,

y I * ^ <^on cadena

"'•a’
™“ero!

tan y^ftos

pues U cometes!
le manda á mi defeo

lo mllmo que cftoy queriendo.
Cafl. I.a clauíula de mi vida

es ya efta prifion
, ni tengo

relpueíla del de Milán,
ya recibirla puedo,

que aunque para darle avlfo,

quando era menor mi aprieto,
tuve modo, ya el rigor
es mas

, y ninguno el medio.
Marg. Difcurrieiido eftá entre si,

cogerle de fufto quiero.
Cari. Ay Duque I ay ínjufto tloJ

de mi te ofendes en vano:
no eílás gozando

, tyrano, •

un Eftado
, que era mío?

ni aun mi corto Señorío
feguro efta á tu trayclon!
Si^ á prenderme fin razón
mi humilde quietud te Irrita,

los OJOS de Margarita
no eran baftanre prifion?

De qué te firve efte cxccflb
donde eftan mi amor

, y ella?

folo con dexarme vella

pudifte tenerme prefo.
Y mas feguro con eíTo

me tenia cu ambición,
pues fiendo del corazón
ella Alcayde

, y homicida,
tenia pena de la vida
en íálir de la prifion.

Aíarg, Carlos.

Cari. Quien es ? ay de mi

!

mas Cielos,qué es lo que miro! ap
'Marg. ^lé dudáis?
Carl. }A\ dicha admiro,

feñora
, al veros aquí,

pues quando eftaba entre mi
difcurriendo en los enojos
de mi rnal

, fi fus antojos
no engañan al corazón,
al penfar en mi prifion,
me ha ofrecido vueftros ojos.

Marg. Qt]é ay en ellos?
C^r/. Eftá viendo

^

mi fé una prifion que adora,
y una cadena, leñora,
que fe arrañra fin eftruendo;
en ellos muero viviendo

C ellos
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dios mi quietud alteran-,

y aiUKiue libertad me dieran

movidos de In piedad»

perdiera la libertad,

fi bolvermela quifieran.

Marg. Vos os deciarais afsi

conmigo ? que es efto?

Cari. Amor,
que os juñifica el rigor

con que me tenéis uqui.
^

Afarg, Y eíTc no es delito? Cari. Si.

Marv. Mas de efcuchaios me irrito

confeíTar lo que no admito.

Cari. Pues en tanta íinrazon

havia caufa en mi prifion,

fi effe no fuera delito?

Delito es , feñora mía,

y por el muerte mecexcOj

y aun toda la que padezco

no caftiga mí ofadia.

Yo os miré
, y defde aquel día::-

'Marg. Callad ;
qué decís i parece

que eñais fin juicio Encarece 4^*

tu amor ,
Carlos , ve adelante,

que aunque enojas al femblante,

el alma te lo agradece.

Pues acaíb os prendí yo?

Pues no lo miráis en mi?

M^Yg. Yo no. Cari. Aora conocí,

que el fentido fe trocó;

el ,
fin fer él ,

me prendió,
^

que íí los que me han rendido

vueftros dos Toles han fido,

para ufar de fus enojos,

han dexado de fer ojos,

pues no vén lo que han prendido.

'M^rg. Carlos , el entrar á veros,

ni es piedad , ni es atención,

que de una
, y otra es indigno

quien intenta lo que vos.

Bien fabe Amor lo que finjo, 4^.

mas él me dará ocafion

para datfelo á entender.

Oy entra en vueftro favor

por los Hilados de Parma
el de Milán , y de vos

jé ,
qué ha venido llamado:

juílifica cílc rigor,

con que os ha prefo mi padre,

,
vueftro amor

,
ó efta trayeion?

C4//.Val garué el Ciclo! qué cfcucho?

fin duda alguna llegó

al de Milán el avifo,

que emblé de la prifion:

qué es lo que dices , feñora?

Mí^Yg. Lo que vos fabeis mejor,

que es quitarme la Corona

con fus armas. CarU EíTo no,

porque todas las Coronas,

que fon del mundo blafon,

fueran pocas en mi mano
para poneros á vos.

Marg. Pues Carlos , aunque mi padri

os trate con tal rigor,

bien podéis fiar de mi,

que aunque os examino yo,

es por fi puedo ampararos.

CarU Pues fi eíTo es cierto ; trayeion

fuera negaros mi pecho,

fi dueño del alma fols.

A/íZr/. Luego es verdad lo que digo?

Cari. Si ,
mas con efta atención.

Marg. Cielos , íi mi padre fabe,

que efto es cierto , en fu rigor

tiene gran peligro Carlos*,

pero callarélo yo.

Profeguld.

. Al paño el Duque.

{Duq. De Margarita

la obediencia me llamó:

con Carlos efta , é Intento

informarme de fu voz,

en lo que teme mi duda.

No profeguis ? mas ay Dios!

mi padre lo efta efcuchando,

y ha llegado en ocafion,

que Carlos va á declararfe,

fu vida arriefga en fu voz:

qué haré ,
Cielos ? CarL Ya,

que haveis entendido vos

lo que parece delito,

Gid la fatisfaccion.

Verdad es;:- Mar^.^^y calUd,

que es ya Infufnble d error

de quererme perfuadir

á que cilals fin culpa vos;

y aunque crea ,
como es

que aunque os venga a t

de vos no ha fido llaniaao

el de Milán ,
ni al blalon
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^fpíras de cfta Corona,

porque la teneis mejor

en U quietud de la Aldea,

que ello muy bien lo sé yo;

prefuino ,
que haveis tenido

nocida de ella traycion,

y
no la haveis publicado#

0Hi]* Según cfto , mi temor

no ha íido cierto* CarU Señora,

que decís ? que lo que vos

decís
,
que yo no he emprendido,

es nil fineza mayor,

porque el de Milán mi primo
viene. Marg. EíTo ya lo sé yo.

Quieres que Ignore
,
que viene,

quando apercibiendo eíloy

mis armas en mi defenfa?

Qiié haré
, Cielos ? fin mi eíloy!

que Carlos va á declarfe, 4]^.

fin faber lu rlefgo
, y yo

no puedo avilarle de él.

CarL Señora , elcuchad por Dios,
mi primo viene por mi*

Marg» Claro es
,
que viene por vos;

pero vos no le llamáis,

que él quiere daros favor
por fu fangr^. CarU No fe ñora,
fino que de mi prlfion:;-

Marg. Qué prifion
, Carlos ? ay duda,

' de que Intenta fu valor

libraros de ella ? eíTo es cierto;

mas no ha fido porque vos
ayals movido fus armas,
porque elfo fuera trayclon:
aquí no ay otro remedio:
necio^ eftals : Carlos , á Dios#

C4W. Señora, que os engañáis,
que antes le he llamado yo,

y fus armas fon movidas
de mi aliento

, y mi razón,
para reftaurar mí Eftado,
que no he de negaros yo

que Intento, por finezas
^ nal fangre,

y de mi amor:
yo he provocado á mi primo.

Que eis lo que efcucho? ha traydor!
Acabbfe. En-llndo eftado ap.
an

^ ^^0 decís
, Carlos ? aora

bolvcis con aqucffc error.

dcTpucs de haverlo negado,

y afleguradome yo?

Cari. Yo negar
,
feñora ? como?

lo que tengo por blasón,

queréis que niegue mi allencoí

Al Duque pedí favor

para reftaurar mi Eftado,

por lograr luego la acción

de ponerle á vueftros pies,

y á no fer fu dueño yo,

intentara adquirir otro,

por coronaros á vos:

efto , feñora , es verdad.

0)uq. Qiié cierto fue mi temor!

Marg. Lindamente hemos quedado
con toda mí prevención* ap.

En fin
,
que quercis cobrarle,

por dármele ? No es mejor,

fi me le haveis de bolver,

dexarme en la poíTefsIon?

CarL No feñora
,
que no quiero^

que entendáis contra mi amor,

que os la dexa vueftro padre,

pudiendo dárosla yo#

Marg. Qiié prompta la razón tuvOf

porque á fu mal importó!

fi fuera para fu bien,

mas que no hallaba razón?

(Duq. Efto eftá ya declarado:

no ay que cfperatmas, fino

aíTegurar mi Corona,
Margarita. Marg. Gran feñor#

Ü)uq. Pues tu aquí ? á qué intento?

Marg. Carlos,

aunque os enoja ,
feñor,

es mí primo
, y efto es deuda

de mi fangre., y mi atención#

^tiq. No es m! fangre ,
quien afplra

á mi Corona : Idos vos,

no efteis mas en mi prefencla,

ni tu hables con un traydor#

CarL Ay Dios ! la prifion mas dura,

es negarme efta prifion* \>af€.

Tocan al arma
^ y Jale Enrique.

(Duq, Pero qué alboroto es efte?

í’wr. El de Milán, gran feñor,
eftá ya á vifta de Parma,

y la Ciudad con temor,
rcbuelta

, y con fufa , efpera
a vér tu rcfoluclon.

C i !Duq
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íZ)«í. Mu-garita, ya tu Induftria mas en tan grandes peligros
averiguo mi temor;

aora Importa remediarle:

mas erta rcfoliicloii

no es para tu tierno aliento:

retírate tu
,
que yo

pondré remedio á efte daño.

Ya te obedezco , leñor:

á Carlos dar muerte quiere. :>

'

Qiié haré Cíe los ? íín mi voy!

pero por ver íi ay remedio,

etcucharé fu Intención.

®//^. La loca, oíadia , Enrique,

de! de Mlíán
,
que fe entró,

deíprcciando mis Fronteras,

hada Parma
,
donde eíloy

affegurado por ellas,

pagará .fin dilación:

porque vendrá de mis Plazas ,

falicndo la Guarnición, •

con que quedará cortado,

y caftigado fu error.

’Enr.k efeaja vifta pretende

affaltar fus muros oy,

fi no le enrre2;as á Carlos.

Logrará fu pretenfion;

mas no fe le daré vivo.

¿Vr. Pues cómo ha de íer , feñor?

Dándole muerte efta noche.^

Enr*^o es mucha refoluclon?

Válgame el Cielo
!
qué efcucho?

S)uq, Si ; mas mi rielgo es, mayor:

tu has de darle muerte , Enrique,

con un veneno , y los dos

lo hemos de fiiber no mas,

y en logrando eíle rigor,

con íecreto en una caxa ^
•

Je ha de poner tu valor,

armado del mlfmo niodo,

que fi fuera ef muerto yo:,

y publicando defpues,

que de fu trlfte prifion

le mató la peíádumbre,

lograré eña dilación,'

enrregandofelc al Duque,
mientras convoca mí voz

las armas de mis Eftados.

Enr. Tan grave refoluclon,

Cnor, tomáis can aprifa?

íDuq.Edo ha de fer. Ai#//*;;.* Muerta eíloy!

cobra aliento el corazón:
eíperaré á que fe vayan,
que no fuera el mío amor,
fi no emprendiera un arrojo

en empeño tan atróz.

Enrm Pues feñor , fi elfo refuelves,'

prompto á obedecerte eftoy.

Cíelos
, quien hallára medio

de efeufar efte rigor!

S)uq. Pues Enrique
, el Duque trac

dos Intentos
, y los dos

le he de malograr á un tiempo.

Conmigo guerra rompió,
por negarle á Margarita:

á ti te dá la ucafion *

la dicha
, y tu has de lograrla;

pues porque buelva fu error

fin ella
, como fin Carlos

lograda efifa execiiclon,

te has de deípofar con ella.

Enr.Tus plantas beío
, feñor, •

Ha fortuna liberal! . ap^

quando enamorado eftoy

de Eftela : mas efta es dicha, t

y aquella-es Inclinación.

Vamos
,
pues , á dllponerlo.’

Tas paflos figulendo voy.

Detenedle.

íDent.Tirf. No es razón > dexenme entrari

2 . Es en vano. ^Duq. Qué es aqueífo?

SaUn dos Guardas el yilcayde conTirfi%

Alcayd, Efte villano

que le -entraba en la prifion.

0uq* A qu^ ? T¡rJ\ Señor ,
yo criaba

unos, cochinos á Carlos:

debeme un año el guardarlos, .
• *

y aora á pedirfelo eneraba,

viendo que 'eftá en efte encierro,

antes que vos le matéis,

porque en Iecreto queréis,

diz que darle pan de perro#

0uq. A Garlos yo?

Tirf. Con efcélo.

0uq. Vlllania mallclofa.

Tirf. Pues , leñor ,
no anda otra

fino que ‘es muy en fecreto.

2.*En vano el traydor fe emboba,

que trae un lio. Tirf. Me rio,

feñor
,
que no e^ elle lío.

¡Dhí*

cofa,
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0Ui{. Vacs que es?

firf
corcoba, ^

Corcoba ? en vucftro fembiknte

no teneis feñas de tal.

7/>y¡ Me curaron bien el mal,

Y
aísi no pafsó adelante.

^Jílcayd. No es tal ,
feñor.

Tirf No ay quien rompa

la boca á efte
,
que lo niega?

Señor , no es fino talega.

Tirf. Señor ,
que no es fino trompa.

Mirad lo que trae en ella.

Tirf Mi gran necedad confieflb.

Jlcay. Efto es , feñor
,
pan

, y quefo,

y
una bota. Tir/l Beba della.

T)U(¡. Mirad mas. Tirf, Todo es fiambre.

2)«^. Pues qué Intentáis con traclle

eílo á Carlos ? Tirf. Socorrclle,

porque no íe dé por hambre.
1 . Eftas limas han de fer

, y foga,

Tirf. Al me laftimas.

Para qué fon eftas limas?

Tiif Para empezar á comer.
Llevadle

,
que eñi evidencia

miieftra fu bellaquería.

¡T/Vy; Pruébelas fu Señoría,

que fon dulces de Valencia.
Entre en la' mlfma prlfion,

a ver fi ay otro tan fiel,

que le dé limas á él.
' Tirf Apelo á la Inquificlon.
' ií'Vaya el traydor.T/VyiMal me animas.

Para si haga la cautela.
Pues lléveme á la cazuela,

1 quieren que me dén limas. Vanfe»
Enrique

, la noche da
^ nuefteo Intento ocafion.

wr. De tu bra'zo foy la acción.
Pues vén, que tardamos ya. 1>afe

^v*
Ciclos

,
pues la noche obfeura

^ ^^^I piedad da favor,
*^0 fe logre efte rigor,
pilque arriefgue mi ventura.
o de mi primo homicida?

pues Impiedad condeno,
^ o he de darle un veneno,

e fiilpenda la vida.

ajfujlada.

. f ’ .
''^da

, y (in aliento
t'güt he efcuchado tan violento

y pues la noche ayuda
á mi rcfolucion

, lóbrega
, y muda,

pueda el amor
, y la piedad un dia

mas que la propia conveniencia mía.
Efta Torre una puerta al Jardín tiene,

de quien yo tengo llave
, y fi conviene

de quien pueda fiar efte fecreto;

mas por lograr fu efeélo
con menos rlefgo

,
fola he de IntentarlOil

Librefe Carlos
,
pues

,
quiero avifarle,

pues fin fer conocida,
á Intentarlo la noche me comblda.

Hace ruido con la cadena.
De la cadena el ruido
es el norte que llevo : ya le he oído.

- Caries
, Carlos. Sale Carlos^ •

Cari. Qiilen llama?
Marg. En vano es el temor con una Dama*
Cari. Ni de la muerte me le diera el ceño*
Marg.^u^s quié tiene valor para eíTe empeño,í

. mas le tendrá para librar fu vida,

* que á breve plazo la verá perdida.
Cari. Qué dices?

Marg. A la puerta de la Torre
'

una leña os hará
,
quien os focorre

. de amor movida
, donde havrá un cavall6¿

y quien os guie.

Cari. A mi ? Tolo el dudallo
me queda que temer.

Marg. Si* el plazo es breve,
poca ferá la duda. «

Cari. Y quien fe mueve
a amparar, á quien no puede agradecerlo?

Marg. No dá el riefgo lugar para faberlo.
Cari. Sepa lo menos

,
quien lo mas alcanza. '

Marg. Carlos á Dios, que ay rlefgo en la
'

tardanza. ’

Cari. Oíd
, efperad : no me daréis Indició '

de á quien le debo tanto beneficio?
Marg. No puede fer.

Cari. No ay fe ña fin rezelo. .

’

Marg. Una miiger
,
que os quiere. Vafe.

Cari. Santo Cíelo, qué enigma eS efte?
pero dudo en vano,
quando veo el poder defte* tyrano:
mas quien á fus violencias contradice?
quien me tiene piedad?

?)entro Tirf. Ay Infelice! .

Cari. Cielos
, qué efcuclio?

Tirfó (^yraftrando.una cadena.
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Ttrf* Donde inc han ttictldo,

que ni aprovecho ell ojo ,
ni ell oído?

mas lo que me conluela,es, que al prefentc,

pues en el Limbo eftoy ,
foy Inoceiue»

CarL Quien entra aquí con ruido de cadena?

Arrajira fu cadeud.

quiero acercarme ,
que ya es mas mi pena#

Tirf Ay jefus, qué rumor can penecrance!

qué, mi i^adena tiene conlonaiué?

Carlm Quien ferá ,
Cielos?

Tirf Ay mi Dios
,
que roldo

de alma en pena es el paíTo
, y el fonido!

CarL Sin mi eftoy.

Tirf Alma es ,
fuego de Chrlfto,^

y como fe conoce ,
ya la he vifto: (rm,

que me he muerto de miedo, es muy noto-

pues he. venido a dar al Purgatorio.^

tdrl. Quien va ? Tirf. Ay Dios
!
qué diré?

C^W. Quien va ? quien entra?

Tirf. Señora alma ,
aquí eftá una combidada,

prevéngala por Dios buena pofada. (pella?

Cari. Qiie alma? á quien habíais? qué os atro-.

Tirf Lo duda? pues pregunto, quien es ella?

Cari. Donde vals? Trif^ purgar de mis peca-

pero yo ya los tengo bien purgados, (dos;

C^r/. Purgad os? qué decís? que no os entiendo.

Tirf. Da miedo de efcucharos el eftruendo.

Cari. Viven los Cielos
,
que rnl mano ofada::-

7V>y: Alma del diablo ,
eftás endem^ñada?

pues aquí )*uras
,
donde es notorio

tener veinte años mas de Purgatorio?

f^r/.QiiIen eresPrñ/.AyDIos mio,cí me mata!

C^r/.QuIées?r/V/DeXIrfo el alma mentecata.

Cari. TIrfo amigo, tu eres? Tirf.Csíúos mío?

CarL Qué es efto?

Tirf No lo sé , aquí me camparon,

que por querer librarte ,
me enjaularon.

C^r/.Luego eftás prefo?r/r.C6 furor reíuelto,

que fi no
,
ya anduviera el diablo fuelto.

Oyefe un golpe.

CarLC\c\oSy la feña es efta
,
que he efcuchado:

ya creo mi ventura
,
pues me ha dado

favor el Cielo ,y porque no lo dude

efte villano, que á mi intento ayude:

TIrfo , en efta prlfion , efte tyrano

fiero , cruel , aleve , Inhumano,

folo la luz efeafa ver me dexa,

que aquí cl Cielo me da por eíTa reja,

que cae á unos jardines, y por ella

lo que como , me dan
,
ponte tu en ella.

i

y fi la cena traen , tómala luego,

fin hablarles palabra
, y con fofs*.

acueftate en mí cama
, que eílo’

^

á que íe quede mí valor le exort'^^H

para que aíTegurémos nueftea
vida'

que fi callas , no havrá quien nfy
el podernos librar á la mañana,

Tirf. Pues no me verán?

CarL No, que eftando obfeuro,

que no han de conocerte
, es muy

[g

TirfPuQs adonde vas zuKarUk efper?ry

de un criado leal
,
que á dar fe empeij

libres nueñras perfonas.T/Vy'.Pues
ve

CarL Con eflb mas feguro al mar me í

de la duda que llevo
,
pues el Duq

no íe acuefta la noche mas obfciira

hafta que por la reja fe aíTegura, Oin

de que yo eftoj aquí ; mas al oitlo

fegunda vez la feña han repetido;

rebol ver qiilero la cadena al brazo,

y no alargar á la fortuna el plaiOi

TIrfo
, á Dios.

Tirf Ve hecho un mlfmo penfamiento,

y trae llbráza para mi.Carl.íSohiki

Tirf Clelos, libradnos á eftos doscoyi

mas ya á la reja fuenan los criados:

voy á tomar la cena:

alma en gloria me h bueltodealiiii

El ^uque^y Enrique al fak

jBwr.Señor, ya vueftro Intento eitiM

©^^•Hafta verlo, al temor no

Enr.Ya cl veneno le he pueftpenlaií

0uq.Y él parece que al ricfgo fe comí)

pues va ya ázia la reja.

Enr. No lo dudes
,
feñor : aquí

que yo el Intento te daré logrado

®M^.EnrIque,á ti te Importa mi cuiíi

me ha mandado el

á la luz efte Intento ,
los que entufé

y á componer el cuerpo meayud^J

no podrán fofpechar íi

pues no le podrán vér

:

y
¿Ipo^

á que eftá muerto ya ,
le dara

al de Milán ,
con que fu intento

no logrará tan falla alevosía.^

ayude cl Cielo la clemencia

A ¡Tirf. Parece que oygo hablar qno '

Hiena á vieja
,
que reza ,

oyen

pero mejor me íuenan ya
pfj

Madre Dios, quehartazgobe^^^l



yfidelDuquelnjufto efcapo el cuello;

pero mejor fera dormir fobrcello, Vaf.

gJeMar£;arita m trage de hobre,y Carlos,

¡^arg. Detéí\ el cavallo. Cari. Ya
paró al foltarle la rienda,

Marg. Piícs Carlos
,
ya ves

,
que alH

el Exercito fe acerca

de tu primo el de Mllaii,

ya del rlefgo libre quedas,

perdona
,

pues
,
que el cavallo

no dexe, porque me buelva.

f4r/. Noble mancebo
,
que has hecho

por mi tan rara fineza,

como librarme del rlefgo,

jr por fi alguno tuviera,

a las ancas del cavallo

me has fido efeudo
, y defenfa,

quien eres? Marg.Yz he dicho,Carlos,

que foy de una dama bella

criado , á quien obedezco:

ella en librarte me empeña,

y no puedo decir mas.
A Dios, pues, y c! Cielo quiera,

que reftaures tus Hilados,

porque le pagues la deuda.
C&yU Pues en qué efpera la paga?
^aYg, Aova en una fineza,

de que l^s de darme palabra
antes que yo buelva á verla.

Cari Qué palabra ? Marg. Me aíTeguras,

que cumplirás la promeíTa?

^
Cari. Del Cielo la luz me falte,

y buelvanfe fus Eftrellas

rayos
,
que mi pecho abrafen,

^
mi enemigo me vea

a fus pies
, fi no lo hiciere. •

Pues la palabra es , fi llegas
a reftaurar tus Hilados,
^ne haíla tener fu Ucencia,
no te has de cafar con otra.

Si de todo el mundo Reyna
fnera la que lo Intentara,
no lo lograra fin ella.

^^g» Eres quien eres ; á Dios,
y cúmplele eíla promeíTa. Vafe.

Cielos, ya tomi el cavallo:
con que brío le maneja!

hago en dexarle!

?r ""í- CarTo,
, Carlos,

me empeñas!

Pe Don Agtijlitt Moreioi

/•

defde el cavallo pretendes,

que no cumpla lo que ordenas!

Marg. Carlos , Carlos
, oye atento,

para que duda no tengas

de quien te ha dado la vida,

porque quiero aora que fepas

foy Margarita tu prima.
Cari. Qué decís

, leñora : efpera.

DIfpueíla eílaba tu muerte,

y pues yo te libré della,

cúmpleme aqueíTa palabra.

Cari. Señora
,
por qué me dexas?

mi bien , Margarita , efcucha:
igual con el viento vuela.

'Marg. Cobra tu Hilado
, y vete

fi por mi cobrarle Intentas.

Cari. O qué ocafion he perdido!
''

montes , ríos , detenedla;

arboles
,
poneos delante,

que es quien el alma rae lleva.

Marg. No me olvides
, Carlos mío,

C^r/.No oygo razón, que fe entienda:

ay de mi
, que ful tan ciego,

que no fupe conocerla!

Marg. Carlos , Carlos.

Cari. De mi nombre
no quede en el mundo feña,

fi faltare á la palabra

del empeño en que me dexas;

y pues ya eíloy Ubre, Cíelos,

yo haré que en el mundo vean
lo que el Duque ha ocafionado
con acordarme mí ofenfa,

pues ha fido en fu delito

quien le acusó fu conciencia.

JORNADA TERCERA.
Sale Carlos.

Cari» Ya del de Milán mi primo
he reconocido el campo,
cuya gente me aíTegura

el defempeño que aguardo;
halla que el Al va amanezca,
darme á conocer dilato,

porque mi prefencía aliente
el valor de fus Soldados.
Cielos, con ellos no dudo
dár oy á Parma el aíTilco,

y que ciña fia Corona
ral frente

; y fi U' reílauro,

be-
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beillfsnna Margarita,

Sol' cuyo oriente Idolatro,

pues de mi prifion oblciira

fali á la luz de tus rayos,

oy has de ver fi mí pecho

á tanta deuda es Ingrato,

y que el quererte quitar

el Laurel que eftás gozando,

es porque ral amor mas grande

te le biielva de íli mano,

pues crecerán rnis defeos

el numero á tus vaíTallos.

Mas ya el Duque llega al muro,

y á los reflexos efeafos,

que el- primer alvor del'dla

va cfparclendo por el campo,

parece que defde el muro
veo que le eftán hablando.

Llamada ferá que han hecho;

y pues yo libre me hallo,

Cn. poder fei conocido,

pues defde mis tiernos anos

no me vio mi primo el Duque,
faber lo que Intenta aguardo

antes de fer conocido,

pues aquí entre fus Soldados

nadie hará reparo en mi:

mas ya todos van llegando.

. í)entro el de Milam
'Milán» Decid , Soldados ,

que viva •

el Duque de Parma Carlos.

Todos» Viva Carlos
, Carlos viva.

Salen todos.

Mas os eíllmo efte aplaufo.

Soldados, que el de mi nombre;
ya fe dilata el aífalto,

que en la llamada que han hecho,
conmigo han capitulado,

que han de entregármele luego.

Cari. Qiié es aqiieño
, Cielo Santo?

como han de entregarme á mi?
Sí no han fabido que falto

de la prifion ? mas qué cfcucho?
al ronco fon deftemplado
de la caxa

, y la fordina,

fale una efquadra marchando
por el poíllgo del muro.

'Aiilan. Sin duda aquí viene Carlos;
pero Ciclos , á qué Intento

os el ronco fon b¿dtardo

de la caxa
, y la fordlna^

quando con feñivo aplaufo

entregármele debieran?

Sold.i. Señor y ÓQ quatro Soldados
en los hombros una caxa,

llegando viene á tu campo
toda cubierta de luto.

'Milán. Qiié decís
, fi es muerto Cados^

Sold.i.Y^ llegan á tu prefencla.

Cari. Yo cftoy fin mi de mirarlo.

Tocan caxas dejlempladasyyforditus vñ
len Enriqueyy acompañamiento,

en una caxa d íirfo armado^

JEnriq» Duque excelfo de Milán,

^ en cumplimiento del trato,

te embla el Duque mi tío,

del modo que puede
, á Carlos;

de un accidente Improvifo

muerto efta noche le hallaron,

y por cumplir fu palabra,

muerto le embla á tu campo.

'Milán* Qué decís! Carlos es muerto?

Cari. Qiié es aquello , Cielo Santo?

Enriq. Eífa caxa te lo diga,

que guarda fu cuerpo armado

con el Militar decoro,

que en el fúnebre aparato .

fe debió á fu fangre heroyea;

y él te dará el defengaño,

quando llegues á mirarle, i

de que á mi pladofo brazo

debió algún favor fu vida;

mas el efeéto del cafo

ferá nil mejor teílígo,

pues yo otra paga no aguardo

mas, que haver fido fu fangre,

fin fer á efta deuda Ingrato.

Milán* Qiié dices? viven los Cielos,

que de fu tyrana mano
le ha muerto impulfo cruel;

y en venganza defte agravio,

han de fer Parma, v el Duque,

fu Corona
, y fus VaíTallos,

oy
, al furor de mi enojo,

de Troya un vivo retrato.

Cari. Cielos
,
yo muerto , v yo vivo*

qué es ello ? fi cftoy íbñando?

darme á conocer no quiero,

hada averiguar el cafo.

(W/V.Yete, hombre > de mi prefcnc‘í>



que a no eftar aíTegur.uío

con mi palabra , bolvieras

oy á Parma hecho pedazos»

Enr. Aquí ,
como Fmbaxador,

de tu leguro me valgo,

y allá dentro de dos horas,

que fon de rnl dicha el plazo,

refponderé como Duque
á tanta amenaza en vano.

'MiUn» Tu como Duque en dos horas?

Enr. Si
,
pues dentro de eíTe plazo

havrá dado ya mi dicha
y

á Margarita la mano. Vafe*

CarL La mano ? qué efcucho , Cielos?

el corazón fe me ha helado:

qué haré (ay de mi!
)
entre cílc hielo,

y aquel fuego en que me abrafo?

Soldados
, retirad luego

el cuerpo Infeliz de Carlos,

y todos os prevenid

á dar á Parma un aíTalto,

que á Milán no he bolver,
lin que fus muros tyranos
las j'uinas de Troya Imiten»

Or/. Cielos
, fin duda mataron

á Tirfo por mi en la Torre;

y pues mi primo empeñado
eftá a aflaltar la Ciudad,
fioesiblenquc fepa efte engano,
quando ayuda á mi defignio,
pues el fuego en que me abrafo
nie obliga á feguir á Enrique;

y íiunque me hagan mil pedazos,
eftorvar

,
que Margarita

de cfpofa le dé la mano»
Amor

, mi furor alienta,
quede el Duque en efte engano,
9uc no quiero la Corona,
u efta ventura no alcanzo» V/í/c'»

Tomad en hombros el cuerpo:
^an ^úhes dentro del atahud*

mas qué efcucho
, Cielo Santo!

dán golpes dentro,

prefto
, que efte cafo

Ti r A
^Igun prodigio.

SñU eftoy ahogando.
Afi/^w.Sacadle luego»

Señor, levanta. r/r/Tyranos,

a
° queréis de mi?

1 e me haveís encerrado

r

De Don A^ujlln Monto.
en cfta arca ? mas qué mirol

con quien eftoy en el campo?
Señores

,
no cftaba yo

en la Torre de Palacio?

Pues quien me ha craido aquí

defdc la cama de Carlos?

mas ay Jefus
,
que me han puefteJ!

el Veftido de Santiago!

Milán. Carlos
,
primo

,
qué decis?

Ttrf Qiié dice aquefte borracho?

yo primo ? pues foy yo negro?

Sold.i. Vueftro primo os cftá habIaadO|^

que es el Duque de Milán»

Tirf Pues el Duque de Milanos,
qué tiene que' ver conmigo?

Milán. Qué es efto que eftoy mirando?
’

Soldados. No es primo de vueftra Alteza?

77;y¡No., que mi artefa es de palo,

y friega en ella Laureta,

y me jabona los trapos»

Edil^yi» No fols Carlos? Tirf. NI Carlino:

pues cómo he de fer yo Carlos,

fi fe fue anoche á bufear

un hombre
,
que ha de librarnos,

y yo me comi fu cena,

que me quedé refaentado,

y dormí como un lirón?

Milán. Cielos
,
qué es efto ? qué engauQ

ay aquí ? que el no haver vIíIq

defde fus primeros años
á mi primo , caufa aora

cfta duda en que me hallo;

pues quien fols ? Tirf Pues no lo vél,

TIrfo
, el Alcalde deftaño»

Aí/7.Qué Tírfo?27VyiPucs ay masTIrfost
porque yo mas Tirfos no hallo,

que yo
, y Tirfo el Molinero,

y Tirfo el hijo del Chaco,

y un Tirfo
,
que en la barriga

trae Laureta
,
que fon quacro»

^ilan. Hombre
,
qué dices ? quien eres?

deftos : no habro craro?
Milán. Pues quien aquí ce ha traído?

Sabe fu mefté , fi acafo
eftá por aquí la Ermita

Roque , ü de San Marcos?
Milan.Vor que? T/;y¡Porque en mi Lugaji^

llevan los MiíTacantanos
á efta Ermita

, y pueda fer,

que con todo eíTe recado

D mfi
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me lleven a cantu Mifla.

Milhu Efte es un fimple villano:

Cielos, qué puede fer efto?

Pues como aqui te encerraron,

y te traxeron por muerto?

Tirf. Eflb , feñor, eftá craro;

yo eftaba muerto. /lí|7.Tu muerto?

Tirf. Si feñor ,
que me pefearon

porque entraba en la prifion,

y me metieron con Carlos,

y yo me mon de miedo,

' y reparé de allí a un rato,

que eftaba en el Purgatorio,

donde me dormí en cenando^

'Milán. Th en el Purgatorio?

Tirf. Si, pulga havia como un brazos

MiUn. Tu eftabas con Carlos?

Tirf. Si \ XiO vé que so fu criado,

que guardaba los cochinos,

y los criaba tamaños;

como fu mefté?

MiUn. Pues donde le dexaftel

Tirf. El fe fue abaxo,

y yo me quedé alia arriba*

Milán. Donde era arriba
, y abaxoí

Tirf. Vé fu mefté una efcalera?

juil^ Su XVr/¡Pues por ella trepando;
'

* en baxandola es arriba,

y en fublendola es abaxo*

Mil « Qué es efto ? Viven los Cielos

que es defpreclo del tyrano,

que hace de mi
, y de mi gente,

quando me promete a Carlos,

porque fufpenda mis Iras,

cmblarme efte villano*.

Deudos , Soldados , y amigos^

prevenios al aíTalto,

que yo he de fer el primero

que fuba al muro arrojado,

y antes que me falte el Sol

ha de fer Parrna un teatro

de la venganza , y la Ira

con el fuego de mi agravio.

Toca al arma* Tocan caxas^

Todor. Al arma toca*

Mil. Acerquefe al muro el campo#

Tirf. Señor , mándeme quitar

cfte paramento branco,

y aquefte jubón de prata,

que me maca el efpinazo.

Mil. Bolved a llevar efte honubrc

dcl modo que le ha emblado,

que yo vengaré el defpreclo.

Tirf. Señor ,
que me lleve el dlabro

n me puedo menear.

Mil. Ea , valientes Soldados.

Todos. h\ muro el campo fe acerque.

Aíí/.Marche ázla el muro mí campo.

Tirf. Señores, tómenme a cueftas,

que no puedo dar un paffo* >4»/;
Sale Carlos.

Cari. La mayor refoluclon,

que Intento pecho arrojado,

ha emprendido mlpafslon,

pues tras Enrique me he entrada

al riefgo de mi prifion:

aunque ya dentro del muro,

campo es efte
, y al llegar,

defafiarle procuro,

que he de morir , o matar,

fi mí temor no aíTcguro.

Sale Enrique.

Fwn^.BIen fe ha logrado mi intento,

pues como á efeuras armaron

á Carlos en fu apofento,

todos muerto le juzgaron.

Y pues de mi penfamienta

nadie fofpecha cendra,

y della el Duque cfta ageno,

fi fabe que vivo eftá,

yo d Iré ,
6 él penfara,

que fue falta del veneno*

Logrenfe
,
pues , los trofeos

de mi piedad , mas mi amor

malogrará fus defeos,

pues ya de Eftela el favor

he de perder. Cari. Deteneos.

F^r.QuIen es? Carl.No me conocéis?

Enr. Carlos ,
vos tan prefto aquí?

Pues como á rlefgo os ponéis,

quando yo la vida os d»,

que mi piedad agraviéis?

Cari. NI sé fi la vida os^ debo,

ni fi me vengo á arrlcfgar;

y es en mi oído tan nuevo,

que el veniros á matar

es cumplir con loquedcbo.^

Enr. Como no ? yo no os lleve

en una cax i por muertOi
^ ,

qué á vueftro primo
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áonde ibais vivo, porque

de mi piedad fue concierto?

Ctrl. No ,
Enrique.

¡nriq. Pues como ha fido?

Cari. EíTo no puedo decir:

l'olo os diré
,
que he venido

á mataros
; y en vivir,

nada á vos os he debido,

fnr. Pues yo en qué puedo ofenderos?

Ctrl. Enrique , en el campo eñamos, ./

y. pues fomos Cavalleros, I

del puefto en que llego á veros,

la obligación atendamos.

Vos os venís á cafar,

con quien yo por dueño cftimo;

Margarita os ha de honrar,
no havra en efto que dudar,

pues lo haveis dicho á mi primo»
Yo ia adoro : ella es mi dueño,

y fi el Sol me la quitara,

o las luces le eclipfara,

o muriendo en el empeño,
en fus rayos me abrafara:

y aunque yo eftaba atrevido
para alfaltar la Ciudad,
con mi primo apercibido,
aventurar no he querido
a effe rlefgo fu beldad;
que aunque en la Ciudad entrará,

y defpues
, como fe mueftra,

un peligro os la quitara,
fiempre la dicha os quedará

^ haverla llamado vueftra#
Y porque tener no quiero,
ui aun la embidia de penfaf,
que pudífteis vos primero
llamarla Vueftra

, os efpero
para morir

, ó matar.
Locura es

, y mal fegura,
de amot en la entereia,

*'o adora
,
quien no aventura

hacer una locura,
por lograr una fineza.
o, en fin, fu Imagen venerot

j
ha de fer con vos cafada,

^ cis
, como Cavallero,

á mi primero

Por
el amor, y la fama

eña obligación:

r

pues fi os publica fu llama,

no es bien cafaros con dama,
que cftá en otro corazón.

A efte empeño os defafior

folo eftals : vueftro valor

aquí ha de moftrar fu brío:

cuidad vos de vueftro honor^
que yo cumplo con el mío.

Ertriq. Carlos
,
mi primo fols vofi,

y eflb por vos me ha empeñado,

y afsi fiento , vive Dios,

que impofslble ayais dexado
la conveniencia en los dos:

que aunque es también fangre mU
. mi tío , en vueftra prlfion

fupo moftrar mi hidalguía,
’

que era vueftra la razón,

y fuya la tyrania.

Y porque veáis vueftro error,

fabed
,
que aunque lo confientc

mi poco poder , mejor

viera' el Laurel en la frente

del dueño
,
que del traydor:

y que el venirme á -cafar,

ni es ambición ,
ni es querer;

porque os puedo áífegurar,

que es no poder replicar

á fu íyrano podeté

Y que á verme vos hablado'

de otro modo , fer pudiera,

que os reftáurára el Eftado,

íi hlcíeífels lo que os pidiera:

mas me haveis defáfiado,

y en el campo es afrentofi

acción , dexar de cumplir

mi obligación generofa;

y afsi es predio reñir,

y no tratar de otra Cofa.*

CarL Pues qué rae podéis pedir,

con que efte empeño efeufemos?.
Mnr* Ya

, aunque os lo llegue á decir,
iio ha de efeufarfe el reñir.

C^r/.Puesqué InteiitasrFwr.Que riñamos
CarL Eífo efpeta mi valor.

Btir.Effo pretende rnl brío.

Sacan las cj^padas
yy al tiempo de

tropie^ Enrique ,y cae^
mataros es mí temor.

Ca)L El de malograr mi amor,
folo puedo fcr ol „,lo.

^ ^ "Enr*
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Inr. Tropecé : deten la herida,

priino# CitrL Yo no te he de heilr;

reftaurate á la caída,

fwr. NI yo tengo de reñir

con guíenme ha dado la vida,

CarL Pues como fe lía de ajuftar?

Enr* Con que palabra me des-

de lo que te he de rogar,

CarL Sí yo^ lo puedo otorgar,

no en ello dudoto eíles.

jTwr. Pues Carlos
,
yo me cafaba

con Margarita ,
obligado

del. Duque ,
que lo mandaba»

y^eíla,dicha no eftimaba,

por eftar enamorado,

MI prima Eftela es a qulea

adora mi penfamlento:

fi yo configo efte bien,

mayor ventura no intento»,

que tus Eftados te den.

Para poderlos cobrar,

feré yo fécreto amigo,

y mas' te podre ayudar,,

fi al lado de tu enemigo

me* tienes por auxiliar,

r^r/. Pues yo palabra te doy

de dártela por efpofa..

Fwr,Piies fiendo afsl , tuyo foy¿,

CarL Y yo aíTeguradó voy

de mí pafsion amorofa,

Enr* Mas como- he de rcfiitlr*

at Ihtento del tyrano,

fi á cafarme he de venir?

C^r/. EíTo no lo has de cumplir;;

que preftimíjrlo , es en vano,

fí á otro medió no fe Incita

ínieftra ofadiai Enr» Y qu^al esí

Or/.Qiie yo vea á Margarita,

llévame á Palacio
,
pues.

Enn No quieras
,
que lo permita

con tantos rlefgos. CarL AmigOj.

no ay rlefgos para quien- ama;

* fi efta dicha no configo,

no quiero vida
,
ni fama,

Enr. Pues yo á llevarte me obligo,

• fi eftá rcfuelto tu amor

á tan atrevido Intento.

Cari» Qnalqulcra rlefgo es menor»

que morir al peiilamlcnco

de malograr fu favor.

Conciencia ^acufa.

Enr. Luego ella te favorece?

CarL Y por ella Ubre eftoy.

Enrn Siendo afsl , menos parece

el peligro á que yo voy,

pero mas mi duda ctece,

SI por ella libre eftás,

yo la vida no te di?

CarL EíTo defpues lo fabrb,

primo
,
que no es para aquí,

Fwjr, Pues no Intento faber mas.

Cari. Vamos
,
pues

, y el Juramenta

aíTegurc lo tratado.

Enr. Muele fu mlfmo aliento,

y pierda el nombre de honrado^

quien faltare á mieftro intento,

CarL Yo lo juro. Enr. Y yo.

Ca}L Pues ven.

Viva Eflrela
,
viva Eftela,

Carlos, el paíTo dctéiti

CarL Qué es efld?

Enr. Qiie fe revela

el Vulgo para tu bien.

Tanto tu muerte ha fentido,

que fegun lo que parece,

aclama á tu hermana.

Cari. Y crece en fus acentos el ruidos

íDent. Viva Eftela, Enr.Eíít rumor,

Carlos, la ocafion nae adquiere

de poder darte favor,

por G arriefgado fe. viere*

en Palacio tu valor.

CarL Qué favor : Enr. Qiie te acrediíJ)

que aíTegura tu perfona,

quien te dara a Margarita,

y te pondrá la Corona,

CarL Primo ,
el Cielo lo permíta.

Enr. Ven ,
que tuya es por hereitó

Cari. Al Cielo el tyrano obliga*

Enr. Contra si es fu diligencia*

CarL Pues le acuso fu conciencia,

bien fu nayeion le caHl.a. ^
Salen Guardas , Eftela ,

Margarita.

Cuard^.i. Aquefto nos maiída «

Aiarg, Pues qué culpa havra te

mí prima en los alborotos^

del Vulgo ,
eftando conmigo»

p;ua prciiiicrla in! padre.
^

EJlel. Señora ,
(i el Ib'”*®

¿
puede mover tu pieJ'W»

^



Ve Don jigujlln Moretón

ya que a mi hermano he perdido,

sé amparo de mi inocencia;^
^

porque el prenderme es indicio

de quererme dk la muerte,

como á Carlos. W^r^.Dueiio mió,

quien aíTcgurar pudiera ap.

a Eftela de que eftás vivo!

Im. Ay fe ñora !
por las Llagas

de mi Padre San Franclfco,

que no nos dexes prender;

afsl lleves bien prendido

todo quanto te puficres;

y afsi prendan en si mifmos

los claveles de tus labios,

las almas, los alvedrios;

y afsi prendada te veas

de un dueño como un Narcifo*

’Marg^Al paíTo que lo defeo,

no sé como refiftirlo. ap»

Venid, fe ñora. Ejh Ay de mi!

donde me lleváis?

Cmrd.i* AI mllmo
qiiarto donde eíliivo Carlos.

Laur. Al no
,
por amor de Chrifto;

Míirg0 Ay prima ¡ mi padre viene:

vete
,
que yo folícko

Interceder con mi llanto

por tu Inocencia. Effo pido.

í/?e/. Ya sé
,
que voy á morir:

Hcada en fu rigor confío.

laur. No nos hagan mucho mal,

fi han de matarnos
,
por Chriíto.

Vnnfe ^yfale el Duque.

Ya eftán prefas las cabezas

del motín
, y fu cafttga

dara efearmienta á los otros.

^Marg. Padre
, feñor , fi effo ha Gdo

atrevimiento alevofo

de effos hombres ,
fin motivo

de mi prima
,
por que caufa

la prendes
,
con tanto Indicio

de que fu muerte procuras?

Margarita
, los delitos

de tan grave enapeño , hacen
por confcquencia de él mifrao>

cómplices los inocentes:
yo no intento dar caftiga
a Rftela

, fino affeguro

Corona. Efto finjo,

poique ya muerto fu hermauQ,

folo falca al temor mío

fu muerte, para quedar

fin el rezelo en que vivo.

Afarg. Pues fe'nor ,
que puede Eftela

hacer ,
cftando conmigo?

Alentar las efperanzas

de effos traydores.M^r^.NTo has dicho^j

que eftan prefos ? Duq* Margarita,
*j

v

en vano intentas fu alivio:

no ay en la razón de eftado

piedad ,
ni yo la permito.

Parma efta toda rebuelta:

á la puerta mí enemigo-,

al medio de defenderla,

ningún rigor es indigno.

No fofsiego en fu defenfa,'

y folo á verte he venido,’

para decirte, que luego

cjue biielva Enrique tu primo,;

te has de dcfpoíar con él,

porque ná tenga motivo

el de Milán ,
en fu empeño;

de efperar cafar contigo.

'Marg.Q^h es lo que dices ,
feñor?

yo cafarme con mi primo?

0uq. Afsi lo he determinado.

Af^r^.Pues tíi á qué afpiras?

0uq0 No afpiro mas que á la fegurldad

de mi Eftado
, y mí dominio.

Efto ha de fer , y tan 4ucgo,

que' ya plenfo que ha venido. vafe^

Válgame el Cielo !
qué efcucho?,

Amor ,
fin alma refpiro:

fin remedio perdí a Carlos,

por facarlc del peligro.

SI buelve luego mi padre?

fi havrá venido mí primo?

como podré defenderme

' de efte empeño ? ay Carlos mío,

fi tu vieras efte rlefgo!

qué mal hizo ,
qué mal hizo

mi piedad en alexarfe

del amparo de tu brío!

Ay de mi !
qué he de perderte?

quien te llevara el avifo?

-decidfelo penas mías:
^

bufcadle ,
ardientes fulplros:

O fi mis triftes palabras

llegaffen a fus oídos!

que pues fe las lleva el viento,

acer-
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acertar puede el camino;

pero no podras oirme>

porejue es pata mas martyrio>

muy cerca donde te fienco,

muy lexos donde te miro#

O tyrania de amor!^

pues en el alma eñá vivo:

fí allí le tengo con ojos,

por qué ha de eftar ím oídos?

Haz un milagro ,
Deidad:

y pues en efte díftrito

le tengo )
para mirarle,

efté tamblerí
,
para oírlo: -

óyeme ,
Carlos*

Sale Cari Si hdivhé

Válgame el Cíelo ! que miro?

Carlos ,
íeñor

,
pues tu aquí

á rlefgos lan conocidos?

tu. aventurando la vida?

fin duda yo lo Imagino:

es cierto
,
que eres tu?

CarL Si
: y folo por eíTo mlfmo;

porque un defdichado ,
nunca

fe'aparta de fu peligro, .

Yo foy, bella Margarita:

yo Infellce ,
que he fabido,

que ya ha diTpueílo tu padre^

que^ re cafes con tu primo*

Yo foy, que vengo á morir,

primero que confentlrlo;

o no foy yo ,
pues lo fupc, ‘

y pude quedarme vivo:

mas íi vivo , es folamente

con el aliento precifo,

que me ha dexado el amor,

para poder refiftirlo.

Pues qué refiftencía pücdcí

hacer tu en tanto peligro?

fu poder, ninguna;

I pero mucha ¿ tu alvcdrio:

y efte es el riefgo que temo,

que aunque es tyrano mí tío,

mas me alfombra un si en tu lablo^

qué en mi garganu un cuchillo*

Pues Carlos , cómo pretendes,

fiendo fu rigor prccifo,

que yo pueda refiftirle?

Que he de hacer
,
quando me miro

fin refiftencía á fu enojo?

ya fu violencia no has vifto?

qué he de Intentar contra ella

que pueda fcrvlr de alivio?

ni tu puedes defenderme,

fi tienes el rlefgo mlfmo,

fi no añadir el del tuyo

al trifte dolor del mío.

Buelvetc , Carlos
,
por Dios¿

CarL Ay Infeliz
!
qué eíTo has dicho’

Marg. Carlos
,
que mi padre viene*

vece, vete* CarL Ya, el peligro*

es menos
,
que Imaginado;

yo no tengo por alivio

clcu firme defte rlefgo,

fi el de cafarte Imagino*'

Venga todo fu poder,

que á morir contento afpiro,

diciendo que foy tu efpofo.

Marg. Vete por Dios , Carlos tnloi

CarL Primero me haré pedazos*

Marg» Pues fufpendalo el retiro:

En eíTa -pieza
,
que paífa

al quarco , donde tu mifmo

eftuvifte prefo
,

puedes

retirarte
; y íí al defignio

de mi padre yo no* puedo

refiftir
, p al de mi primo,

entonces faldrás
, y entrambos

moriremos con alivio*

CarL EíTo aceto*

Marg» Vete prefto* 1

CarL Valedme , Cielos Divinos*

Salen el Duque , Criados
, y Tirji

armado»

Duq» Qué es efto ? quien fue el tyranft

que emprendió cal ofadía?

1* Señor , el Duque te embla

de fu campo efte villano, 1

que donde emblar pcnfifte

el cuerpo de Carlos, Iba,

y fu furia vengativa

plenfa
,
que le dcfpreclaftcs

con efta burla, é Intenta I

dar aíTalto á la Ciudad.

Duq. Efto puede fer verdad?
^

|

quien me ocafionó efta afrenta.

Carlos no fue?

Tirf» Señor , no, .

que él vió entre unos caiuar^

fus cadenas defatadas

y pot Dios que las lio.

^
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®«í.Qi>e dices, necio ? comigo

^ notaba eltraydor infiel?

Tirf. Señor ,
yo citaba con^ él,

mas él no eftaba conmigo.

í)u(¡. Si contra mi algún delito

en cftos engaños huvo,

,
por qué contigo no eftuvo?

Tirf. No le parecí bonico.

Pues donde Carlos fe fuC|

íi eftaba contigo acá?

JiV/. Eftb Carlos lo dirá,

bufque á Carlos fu mefté*

í)«j. Pues como (efto he de apurar)

te llevaron? Tirf.Vw razón;

tengo «buena condición,

y (by fácil de llevar.

Defte fimple , lo que pafla

no he de poder inferir.

TiVyí Señor
,
yo no sé ingerir,

fino los parras de cafa.

2)«^. Armarte no havias fentido,

ni verte llevar defpues?

Tirf Lo que yo fiento mas , es

lo que aprieta efte veñido.

O efte engaño he de faber,

b he de perder
, pues me acaba,

el juicio. TirfiYo no penfaba

que effo eftaba por perder.

Duj, Llamadme á Enrique al Inflante,

traydores. Tirf. Si eíTo es por mi,
yo diré lo que ay aquí,

fin que culpes Ignorante
á eftos pobres mentecatos,

y no te defacomodes, Qué fue?

Me han llevado á Herodes,

y me biielven á Pilaros.

Te burlas de mi poder,
villano

, loco , traydor?
Tén

,
por Dios

,
que efto , feñor,

no es mas que mi parecer.

Echad por una ventana
^ efte fimple. Marg. Gran feñor,
por que mueftras tu furor
con rudeza tan villana?

Margarita
, hija, efte engaño

ha de ocafionar la ruina
.
de mi Corona

, Imagina
' nento bien canto daño.

Si á Carlos hall a ron muerto,
‘^1 es de averiguarle.

Eífo no puede dudarfe,^

que Enrique le vio
, y es cierto.

Ciclos
,
yo le vi cenar, 4]?»

y beber le vi el veneno,

y defta fofpecha ageno,

le vi defpues acortar.

Mas fi los que á armarle fueron

hicieron tal defvario,

como por precepto mío

con la obfcuridad lo hicieron,’

por Carlos, i efte villano

llevaron ,
que eftaria dormido?

Mas fin duda fi efto ha fido,

que aun Carlos eftá allí es llaho*'

Marg. Señor , defta confufion

prefto tu duda faldea.

í)uq. No , hija ,
que Carlos eftá

dentro de aquefta prifion.

Marg. Ay de mi
!
pues ya no es muerto?.

qué es lo que dices ,
feñor?

3^Hq. Muerto en ella por error

le dexo Enrique , efto es cierto,

y aora lo he de faber,

que allí fu cuerpo ha de eftár.

^Adarg. Ay Infeliz
,
que al entrar

aquí á Carlos ha de vér!

Señor , feñor ,
donde vas?

5)uq> A averiguar efte engeño.

Marg. Mira , feñor ,
que ay mas

que el que imaginando eftás.

0Hq% Qué daño ? á verlo he de entrar.

Mare‘» Señor , lo que has prefumido,

fin duda verdad ha fido, .

porque todo oy ,
al paíTar \^.

por efte quarto ,
parece

que á Carlos he vifto en él,

que con afpefto cruel

amenazando , fe ofrece,
^

á quien la culpa ha tenido,

de fu muerte arrebatada,

y aunque no ofenda fu cfpada,

tu muerte en ella he temido:

mira que aquefta Ilufion

amago ha fido del Cielo.

íDuq* En mi no cabe rezelo,

entrar quiero en fu prlíion.

M^Yg. Señor ,
advlerte::-

Qué quieres? ' Carlos al paño»

CarL Ya efto no tiene remedio,

morir matando es el medio.

Marg.

daño.
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^iarg. Que entren criados
, y cíperts con fu preí'encla.

áí’u avifo. Es cobardía.
"

^Atg, El le halla : ya no refplro.

ju entrar el Duque ,
empuña Carlos

la efpada.

Wuq. Válgame el Cielo !
qué miro?

Sombra, ilufion, Emtasia,

qué me amenaza tu efpada

mi Corona ? fi es precifo:;-

Hija ,
verdad fue tu avifo.

^Marg. Cielos
,
yo eftoy aíTombrada.

Duq. Carlos es , Carlos ,
qué intentas?

Señor , de aquí te retira,

que ofendes al Cíelo
,
mira,

Puq. El coraion me amedrentas:

íin aliento eftoy. Marg^ Pues padre,

eftos aflbmbros hiilllos.

2iV/lQué aífombro! que efte es Carllllos,

yor la leche de mi madre.

Criados , ola , venid:

mal mi temor fe reprime.

CarU Cielos, por muerto me tiene;

pues válgame aquefte ardid. Vafe.

Criad* Qué es lo que mandas , fenor?

íDuq* Llegad todos prefto ,
entrad,

todo efte quarto mirad.

Ay de mí
,
que efto es peor

S)uq* Entrad prefto.

§)cntro unos* Viva Eftela.

Otros* Viva el Duque de Milán.
§)uq* Mis daños creciendo van.

Marg*E9íQ rumor me confuela.

Sale 'Enrique.

Enr. Señor
, fi la vida eftimas,

por ultimo bien la guarda
de! furor de tu enemigo,

á quien con trayclon tyrana,

de Jos parciales de Carlos,

las familias conjuradas,

por las puercas, que han abierto,

entran Tiqueando á Parma:

(
yo hefido quien las he abierto,

valiéndome defta traza
)

á fiingre
, y fuego la llevan.

9)uq. Ha Cielos ! fuerte tyrana!

'Marg. Ha Cielos ¡ dichofa fuerte!

f)uq. Enrique
, entra prefto

, y faca

á Eftela de la priíion,

por fi fu furor fe ataja

Euriq. Ya voy.

Dentro el de Milán.
^

Milán. Entrad fin refervar nada
a fangre

, y fuego el Pal,

' ’

Duq. íla fortuin defdichada!

Sale el de Milán ,y Soldados con efiidJ

y rodelas,
^

Milán. Sí es muerto Carlos
, a Tm,;,

r,. r..L

Ucio,
,1

Imite en fu incendio Parma.
0Uíj. Ya aquí no ay otro remedio,

pues rae miras á tus plantas,
'

por trayeion de ntis Vaffallos,’

ello por triunfo te baila.

Milán. La trayeion ha fido tuya,

que cíla Corona ufurpabas
á mi primo : donde ella?

Duq, Aquí mi mayor defgracia

es no poderle dar vivo,

Milán, Luego es muerto?
pues qué aguarda mi furor?

matadle luego.

Marg. Tened , tened las efpadas,

que íi el dar á Carlos vivo

VLieftras violencias ataja,

yo daré á Carlos. Milán. Qué
Marg.Q^o. aquí eftavivo.

Sale Cari. Y el alma
entregando á Margarita,

con la mano
,
que la enlaza.

Enr. Y aquí cftá Eftela también,

dando la mano á quien gaiu

por fu fangre efte trofeo.

Cari. Yo te cumplo mi palabra,

Lauret. Y aquí eftá también Laureta»

Tir/] Ay Laurcca de mi alma!

mira a Tírfo hecho un San Jorge.

Laur. Tirio , al Inftante me abraza*

Tir/l No te me acerques a eíTo,

que podr^ matar la araña.

Milán. Pues aclamad todos luego

á Carlos
, Duque de Parma»

Todos. Viva Garlos.

Cari. Y efte cxemplo
dé cfcarmlcnto á los que trataii

de hacer fecretos delitos,

.
pues fi cautelas los callan

Via milma Conciencia acufa.

l
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